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= Introduction m——————
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the
support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

mm Mmportant e—  ————
Read the separate important information leaflet and the user manual carefully before
you use the appliance. Save both documents for future reference.

This appliance has been designed for domestic use only. Any commercial use,
inappropriate use or failure to comply with the instructions, the manufacturer accepts
no responsibility and the guarantee will not apply.

Danger
- Neverimmerse the appliance in water or any other
liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

- Checkif the voltage indicated on the appliance
corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

- The plug must be plugged to a power outlet of the
same technical characteristics of the plug only.

- Do not use the appliance if the plug, mains cord or the
appliance itself shows visible damage, or if the appliance
has been dropped or leaks.

- If the mains cord is damaged you must have it
replaced by Philips, a service centre authorized
by Philips or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

- The appliance must not be left unattended while it
is connected to the supply mains.



This appliance can be used by children aged from

8 years or above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards
involved.

Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made
by children without supervision.

Keep the appliance and its cord out of reach of
children less than 8 years of age when the appliance
is switched on or cooling down.

Do not let the mains cord come into contact with the
hot steamer head.

The appliance must be used and placed on a flat,
stable, heat resistant surface.

Steam may damage or cause discolouration of
certain wall, door finishes or furniture.

Care should be taken when using the appliance due
to the emission of steam.

Your appliance gives off steam which can cause
burns. Handle your steamer carefully. Never direct
the steam towards persons or animals.



Do not use your bare hand as a supporting surface
when you steam. Pull the sides of the garment to
stretch it

CAUTION: Hot surface (Fig. 1)
Surfaces are liable to get hot during use (for steamer
with hot symbol marked on the appliance).

Caution

This appliance is intended for household use only.
Only connect the appliance to an earthed wall
socket.

Check the mains cord regularly for possible damage.
Fully unwind the mains cord before you plugitin
the wall socket.

Do not use the appliance when the water tank is empty.
Do not add perfumed water, water from the tumble
dryer, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids,
chemically descaled water or other chemicals, as
they may cause water leakage, brown staining or
damage to your appliance.

Unplug the appliance during filling and cleaning.
When you have finished steaming, clean the
appliance, fill or empty the water tank, perform
cleaning and rinsing, attach or detach the brush
attachment, or leave the appliance even for a short
while, switch off the appliance and remove the
mains plug from the wall socket.



- Make sure that the steamer has been unplugged
for at least T hour and has completely cooled down,
before you use De-Calc function (if the function is
available).

- Do not pour water, vinegar, descaling agents or
other chemicals into the opening of the De-Calc
function (if the function is available).

mmElectromagnetic fields (EMF) m—
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations
regarding exposure to electromagnetic fields.

—Recycling—

- This symbol (Fig. 2) means that this product shall not be disposed of with normal
household waste (2012/19/EU).

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic
products. Correct disposal helps prevent negative consequences for the
environment and human health..

mmmGuarantee and support m————————
If you need information or support, please visit www.philips.com/welcome or read the
separate worldwide guarantee leaflet.

—BbBEQEHue—
Mo3gpaBaBame Bu 3a nokynkama u gobpe gowAu BvB Philips!

3a fa ce Bb3no3Bare MU0 oT npeanaraHarta ot Philips

NoAAPBKKA, perncTpupante NpodyKTa cu Ha aapec www.philips.com/welcome.

mm BaXXHO ———————
Mpoyememe BHUMamMeAHO omgeAHama bpowypa ¢ BaxkHa uHdGopMauus u
pokoBogcmBomo 3a nompebumeas, npegu ga 3anoyHeme ga u3noA3Bame ypega.
3anaszeme u gBama gokymeHma 3a 6bgeuia cnpabka.

To3u ypeg e npoekmupaH camo 3a ynompeba 8 gomawHu ycaroBus. lMpu npoMuwireHa
ynompeba, Henogxogsua ynompeba uAu HecnazBaHe Ha uHcmpykuuume
npou3Bogumensm He noema oma0BopHocM U 2apaHuusima cmaBa HeBaAugHa.



OnacHocm

Hukoz2a He nomansaime 3agBukBawus 6A0k

BB Boga uAu gpy2a meyHocm U He 20 Mulme C
meyvawa Boga.

MpegynpeXkgeHue

Mpegu ga Bkaloyume ypega B koHmakma,
npoBepeme gaAu NOCOYEHOMO Ha ypega
HanpeXeHue om20B8apst Ha MoBa Ha MecmHama e.
3axpaHBaula mpexa.

[Llencenom mps6Ba ga 6oge BkaloueH 8 konmakm
CoC Cowume mexHudecku xapakmepucmuku kamo
Ha wenceaa.

He u3noa3Balme ypega, ako wenceaom,
3axpaHBauusm kabea uau camusim ypeg umam
Bugumu noBpegu, kakmo u ako ypegom e nagaa
UAU Meye.

C o2neg npegomBpamsBaHe Ha onacHoCM npu
noBpega B 3axpaHBauius kabea mol mpsbBa ga
6oge cMeHeH om Philips, omopu3upan om Philips
cepBu3 uAu AuUa ¢ nogobHa kBaaudukauus.
Ypegom He mpsa6Ba ga ce ocmaBs 6e3 Hag3op,
gokamo e BkaloueH B mperkoBomo HanpeXeHue.
To3u ypeg Moxke ga ce uznoa3Ba om geua

Ha Bo3pacm Hag 8 20gUHU UAU OM AUUA C
HaMaAeHu duzudecku Bo3npuamus, ymcmBeHu
Hegocmambuu UAU 6e3 onum u no3HaHug, ako ca



uHcmMpykmupaHu 3a 6be3onacHa ynompeoa ¢ ypega
UAU Ca NOg HabAlogeHue ¢ ueA 2apaHmupaHe Ha
be3onacHa ynompeba u ako ca um pa3sacHeHu
eBeHmyaAHUMe onacHocmu.

He no3BoaaBaume Ha geua ga cu uz2pasim ¢ ypega.
He no3BoaaBaume Ha geua ga u3BopwBam
noyucmBaHe uAu noggpokka Ha ypega 6e3 Hag3op.
[pokme ypega u He2oBus kabea Ha MAcmo,
HegoCMoNHO 3a geua Nog 8-20guwHa Bo3pacm,
ko2amo ypegom e BkaloyeH uau ce oxaakga.

He gonyckalme 3axpaHBawusm kabea ga ce
gonupa go 20pewlama 2AaBa Ha ypega 3a napa.
Ypegom mps68a ga ce u3noa3Ba u nocmas Ha
paBHa, cmabuaHa, mepmoycmouyuBa noBopxHocm.
Mapama MoXke ga npuyuHU noBpega uAu
0be3uBemsBaHe Ha Hakou cmeHu, nokpumus Ha
Bpamu uau mebeau.

TpsabBa ga ce BHuMaBa npu u3noa3BaHe Ha ypega,
mou kamo mou omgeas napa.

Ypegom Bu u3nycka napa, kosmo moxke ga
NPUYUHU U32apsHus. Pabomeme ¢ napama
BHUMameAHo. Hukoza He HacoyBalme napama kom
xopa uAuU KuBomHu.

He u3noa3Balime 2onama cu poka 3a onopa,
gokamo npurazame napama. Jopnalime gpexama
OMCMpaHu, 3a ga 9 onbHeme



BHUMAHME: lNopewa noBopxHocm (Quz. 1)
[MoBopxHocmMume ce HazopewsBam no Bpeme Ha
paboma (3a ycmpoucmBo 3a napa, Bopxy koemo e
nocmaBeH cumBoAbm 3a 20peula NoBopxHoOCM).
BHumaHue

To3u ypeg e npegHaszHayeH camo 3a bumoBu ueAu.
BkalouBalme ypega camo B 3a3emeH
enekmpuyecku koHmakm.

MpoBepsaBalme pegoBHO 3a eBeHmyaAHU noBpegu
Ha 3axpaHBaulus kaben.

Pa3Butme gokpau 3axpaHBawus kabea, npegu ga
Bkalouume wencena B koHmakma.

He u3noa3Balme ypega, ako BogHusm pe3epBoap
e Npa3eH.

He u3znoa3Balme napdlomupaHa Boga, Boga om
CYWUAHA MaWUHa, ouem, Hulecme, npenapamu
3a omcmpaxsiBaHe Ha Hakuna, noMOWHU
npenapamu 3a 2AageHe, xumudecku gekaayupaHa
Boga uau gpy2u xumukaAu, mod kamo me Mo2am
ga npuyuHAm u3muyaHe Ha 8oga, kapsaBo
ouBemsaBaHe uau noBpega Ha Bawus ypeg.
3kaloueme ypega no Bpeme Ha NbAHeHe U
noyucmBaHe.

Ko2amo npukalouume paboma ¢ napama,
noyucmBaHemo Ha ypega, HanbAHUME UAU
u3npasHume BogHus pe3epBoap, noyucmume u



uznaakHeme, npukpenume uAu cBaaume yemkama
uAU koeamo ocmaBume ypega gopu 3a MOMeHM,
uzkaloueme ypega u uzkaloueme wenceaa om
koHmakma.

- YBepeme ce, ye ycmpolcmBomo 3a napa e buao
u3kaloueHo om 3axpaHBaHemo 3a Hal-mManko 1uac
U € HaNAHO U3CMUHAA0, Npegu ga u3noA3Bame
dyHkuugama 3a omcmpaxsaBaHe Ha BapoBuk (ako
byHkuusima e HaAuyHa).

- He HaauBalme Boga, ouem, npenapamu 3a
omcmpaHsaBaHe Ha BapoBuk uau gpyau xuMukaau
8 omBopa Ha PpyHkuugma 3a omcmpaHsaBaHe Ha
BapoBuk (ako GpyHkyusima e HaAuuHa).

mmm EnekmpomazHumHu noaema (EMF) ee—————
To3u ypeg Ha Philips e 8 coomBemcmBue ¢ HopmMamuBHama ypegba u Bcuuku
geticmBawu cmaHgapmu, cBbp3aHu ¢ u3razaHemo Ha erekmpoMazHUMHU NoAema.

—Peu,ukAupaHe—
To3u cumBon (Quz. 2) 03HauaBa, ue mo3u npogykm He Moxke ga ce u3xBopaa
3aegHo ¢ obukHoBeHume 6umoBu omnagouu (2012/19/EC).

CaegBalime npaBuaama Ha gopkaBama cu OMHOCHO Pa3geAHomo CobupaHe
Ha enekmpuueckume u enekmporHume ypegu. MpaBuaHomo u3xBopasHe
nomaea 3a npegomBpamsBaHemo Ha NomeHUUaAHU HezamuBHU nocAeguuu 3a
okoAHama cpega u YoBewkomo 3gpaBe..

mmm[ apaHyus u noggp‘o)kka—
Ako ce Hyxgaeme om uHdopMauus uAu noggpokka, nocememe
www.philips.com/welcome uau npouememe omgeaHama aucmoBka 3a
MeXkgyHapogHa 2apaHuust.
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CeStina
i U V0 0] o
Gratulujeme k nakupu a vitame Vas mezi uzivateli vyrobkd spole¢nosti Philips!

Chcete-li vyuzivat vsech vyhod podpory nabizené spolecnosti Philips,
zaregistrujte sviij vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.

mmDileZité informace m————
Pred pouzitim si peclivé prectéte uzivatelskou prirucku a samostatny letacek

s dUlezitymi informacemi. Oba dokumenty si uschovejte pro budouci pouziti.

Tento pfistroj je ur¢en pouze k domacimu pouziti. Pfi jakémkoli komerénim &
nevhodném pouziti nebo pii nedodrzeni pokynt nepfijima vyrobce zadnou
odpovédnost a zaruka nebude platna.

Nebezpeci

- Pristroj nikdy neponorujte do vody nebo jiné
kapaliny ani jej neproplachujte pod tekouci vodou.
Varovani

- Drive nez pristroj pfipojite do sité, zkontroluite,
zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim
v mistni elektricke siti.

- Zastrcka musi byt zapojena do elektricke zasuvky
stejnych technickych parametr, jako je zastrcka.

- Pristroj nepouzivejte, pokud je viditelné poSkozena
zastrcka, sitovy kabel nebo samotny pfistroj, ani
pokud pfistroj spadl na zem nebo z néj odkapava
voda.

- Pokud je poskozen napajeci kabel, musi jeho
vymenu provest spolec¢nost Philips, autorizovany
servis spolecnosti Philips nebo obdobné
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kvalifikovani pracovnici, aby se pfedeslo moznéemu
nebezpedi.

Pristroj pfipojeny k siti nikdy nenechavejte bez
dozoru.

Déti od 8 let véku nebo osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti mohou
tento pristroj pouZivat v pfipadé, ze jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpecnem
pouzivani pfistroje a chapou rizika, ktera mohou
hrozit.

Déti si s pristrojem nesmi hrat.

Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi provadet déti
bez dozoru.

Pokud je pfistroj zapojeny do sité nebo chladne,
uchovaveijte jej a napajeci kabel mimo dosah déti
mladsich 8 let.

Napajeci kabel se nesmi dostat do kontaktu

s horkou hlavou napafovace.

Pristroj musi byt pouzivan nebo poloZen na
plochém, stabilnim, zaruvzdorném povrchu.

Para mlize poskodit nebo odbarvit urcité povrchové
Upravy stén, dvefi ¢i nabytku.

Z divodu uvolnovani pary je tfeba pfi pouzivani
pfistroje dbat opatrnosti.



/ pristroje vychazi para, ktera mize zpusobovat
popaleniny. S pfistrojem zachazejte opatrné. Paru
nikdy nemifte na lidi ani zvifata.

Pfi napafovani nepouzivejte holé ruce k podepfen.
Odév natahnéte tazenim za jeho okraje.

POZOR: Horky povrch (obr. 1)

Povrchy jsou pfi pouzivani horkeé (plati u napafovact
se symbolem ,horke).

Upozornéni

Pristroj je urCen vyhradné pro pouziti v domacnosti.
Pristroj pfipojuijte vyhradné do fadné uzemnénych
zasuvek.

Pravidelné kontrolujte, zda neni poSkozen napajeci
kabel.

Napajeci kabel pfed zapojenim do sitové zasuvky
zcela rozvinte.

Nepouzivejte pfistroj, pokud je vodni nadrzka
prazdna.

Nepridavejte parfemovanou vodu, vodu ze susicky, ocet,
Skrob, odvapnovad prostredky, pfipravky pro usnadneéni
zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim
kamenem nebo jine chemikalie, protoze by mohlo dojit
k uniku vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni
zafizen.

Behem plnéni a cisteni pristroj odpoijte.
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- Po dokonceni napafovani, kdyz pfistroj Cistite, kdyz
plnite nebo vyprazdnujete vodni nadrzku, kdyz
provadite cisténi a proplachovani, kdyz nasazujete
nebo odnimate nastavec kartace a kdyz nechate
pfistroj chvili stat, vypnéte pfistroj a vyndejte
zastrcku z elektricke zasuvky.

- Pfistroj must byt pfed pouzitim funkce De-Calc (je-li
k dispozici) alespon 1 hodinu odpojen od napajeni a
musi zcela vychladnout.

- Do otvoru funkce De-Calc (je-li k dispozici) nelijte
vodu, ocet, odvapnovaci prostfedky anijiné
chemikalie.

mmmElektromagneticka pole (EMP) m—————————
Tento pfistroj Philips odpovida véem platnym normam a predpistm tykajicim se
elektromagnetickych poli.

mmRecyklace
Symbol (obr. 2) znamena, Ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunalnim
odpadem (2012/19/EU).
Ridte se pravidly vasi zemé pro shér elektrickych a elektronickych vyrobki.
Spravnou likvidaci pomUzete predejit negativnim dopadiim na Zivotni prostredi
a lidskeé zdravi.

mmZaruka a podpora

Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/welcome nebo
samostatném zarucnim listu s celosvétovou platnosti.

EAAnvika

mm EloaywyT) e
Juyxapnmpla yia Ty ayopd oag kat kahwg npbate om Philips! Ma va
emwdeAnBeite TApwG ammd Ty uttooTpLEn Tou Tipoodépet Ny Philips, dnAwoTe To
mpoidv oag ot oteuBuvon www.philips.com/welcome.
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-ZI']FCWTIK(')!—
AlaBdoTe To EeXWPLOTO GUANADIO OMAVTIKWY 0dNYIWY Kal TO £YXELPIBIO XPriong
TIPOOEKTIKA TIPOTOU XPNOLOTIOOETE TN ouokeur). PuAaTe kal Ta duo éyypada
yia peMovTIKr) avadopd.

AUTH 1) OUOKEUT) £XEL OYXEOLAOTEL LOVO YLa OLKLAKT) XPTION. 2€ TTEPITITWOT)

EUTTOPLIKNG XPHIONG, akatarMnAng xpnong 1 aduvapiag mpenong Twv odnyLwy, o
kataokeuaomg dev dpEpel kapia eubuvn Kkat 1 eyyunon Ogv Lo UEL

Kivduvog

- Mnv BuBiCeTe TTOTE T OUOKEUT| OE VEPO T) OF
OTTOLOONTTOTE AAO UYPO KAl PNV TNV EETTAEVETE e
vePO puomng.

Mposidomoinon

- EAeyEre edv n Tdom Tou avaypdadeTal oTn CUCKEUN
QVTLOTOLYXEL OTNV TOTTIKT) TAOT PEUNATOG TTPOTOU
OUVOETETE TN CUCKEUM,

- To Buopa mperel va ouvdebel oe piCa pe Ta idla
TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA TOU BUCUATOG HOVO.

- Mnv xpnoluoTIOLEITE TN OUOKEUN v TO LG, TO
kahwdlo N n idla n ouokeur) Tapouctalel karrola
opatr) $Bopd 1) av N OUOKEUT| EXEL TTECEL KATW T)
£xeL Olappon).

- Av 1o Ka\wdlo urtooTel pBopa, Ba TpETeL va
avtikaraoraBei amo ) Philips, ammod eva kévTpo
emokeuwv e€ouctodotnuévo amo T Philips 1
armo e€ioou e€eldlkeupeva AToua, TTPOG amoduyn
KivdUvou.

15



16

Aev TTpETEL va adrjVeTE TN OUOKEUT| XWPILG
emiPAedm evw eival ouvdedepevn oty Tpica.
AUTT) | CUOKEUN UTTOPEl va ¥ pnotuoTTolnOei

aré madld armmd 8 eTwv 1) TTAvw Kal ano dTopa
L€ TTEPLOPIOWEVEG OWATIKEC, AloBNTPLEC T
dlavoNTIKEC IKAVOTNTEG T) ATTO ATOHA XWPIC
gurelpia Kal yvwaon), pe v mpoinobeon OTL T
XPNOLUOTIOLOUV UTTO ETTLTTPNON 1) OTL £X0UV AdBEL
odnyleg oxeTIKA Pe TNV aohaAr|) TN Xprion Kat
KATAvooUV TOUG EVEXOUEVOUG KIVOUVOUC.

Ta maidia dev mpetel va TraiCouv |e T CUCKEUN.
Ta maidia dev mpetel va kabapiCouv kat va
OUVTTPOUV T CUCKEUT| XWPIG ETTLTT)PNON).

Orav n ouokeun eival avappevn 1 KPUWVEL
TOTTOBETT|OTE TNV HE TO KAAwdLO TG o onueio
Tou &ev T dTAVoUV TTALdIA KATW TWV 8 ETWV.
Mnv adrjvete To KaAwdlo va epbel oe emmadn pe
Ceom kedaAr) Tou ATHOOLOEPWTH.

H ouokeur| TIpeTEL va X pr\oLloTToLElTal Kat va
TorroBeTeiTal oe emimedn, otabepr| emdavela Tou
avTeyeL OTIC UYMAEG Beppokpaated.

O atpog pmopel va kataoTpePel 1) va
amoypwHaTioesl oplopeva UALKA OE ToiXoug, TTOPTEG
1) ETTITTAQL

Oa TpETTEL Va €loTe TTPOoEKTIKOL KaTd TN Xpron
TNG ouokeung €€alTiag TNG EKTTOUTITG TOU ATHOU.



H ouokeur| Byalel atud mou pmopei va
TIPOKAAEDEL eyKkaupaTta. XeLpLoTelTe ToOV
aTpooldEPWTH 0ag TTPOTEKTIKA. Mnv KaTeuBuveTe
TTOTE TOV aTpo TTPOG avBpwrtioug 1) Cwa.

Mnv omnpiCeTte TO POUXO TTAVW OTO YUHVO 0Ag
XEpL OTav o10epwveTe e aTpod. Tpafriéte To
POUYO atmo TIG AKPEC YIA VA TO TEVTWOETE
MPOXOXH: Kaum emdaveia (sik. 1)

Kard ™ Siapketa g xpriong, ol emmdaveLleg
BeppaivovTal oAU (Lo Uel yla Toug
aTHOOLOEPWTEG TTOU GEPOLY TO CUKBOAO TOU
Beppou oTolyeiou).

Mpoooxn

AUTT 1) ouoKeur TTPoOoPICETAL YA OLKIAKT) XPr)OT) HOVO.
2 UVOEETE T CUOKEUT) HOVO O€ TIpiCa e yeiwon.
EAeyxeTe TakTIkA TO KaAwdto yia mmbavr) dBopd.
—€TUNETE evTEAWG TO KAAWOSLO TTPOTOU OUVOEDETE
1O dI1g otV TIPiCA.

Mnv y€pveTe T ouokeur| 0Tav To doxelo vepou
elval yeparo.

Mnv TTPOCBETETE VEPO [ Apwa, TO VEPO arto

TO OTEYVWTNPLO, EUBL, KOMA KoMapiouarog,
ouoiec apalaTwong, Uypd oLOEPWHATOC, XNKIKA
adaAaTWEVO VEPO T) AAAA YXNIKA, KaBwg ol
OUOIEC QUTEG evOEXETAL VA TTIPOKAAECOUV Blappor)
vepou, kade knAideg 1y BAAPn ot cuokeun.
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mmHAekTpopayvnTika media (EMF)

ATTIOOUVOEDTE TN OUCKEUT) armd Tny Tpila katd To
YELIOWA Kal Tov KaBaptopo.

Orav TeAeiveTe TO OlOEpWUA Pe AT,
kaBapileTe TN ouokeun, yepileTe 1) adeldleTe

™ delapevn) vepou, kKaBapiCeTe Kal EETTAEVETE,
TTPOCAPTATE T) ATOOUVOEETE TO €EAPTNA
BoupToag 1 adrveTe TN CUOKEUT) £€0TW KAl

yla Alyo, armrevepyoTToIoTE TN CUCKEUT| KAl
arroouvdéaTe To dLc amd Tny Tpila.

[TpoTOU XpnoLHoTIONOETE TN AclToUpYia
adaipeong aratwv De-Calc (edv n Aettoupyia
elval Olabeoiun), BeBalwbeite o011 0
aTpootdEpWTNG £xel armoouvdebel amd v mpila
yla didotnpa TouldyloTtov 1 wpag kat OTL €XEL
KPUWOEL EVTEAWG.

Mnv pixveTe vepd, EUBL, ouoieg adaraTwong N
aMa Xnuika peoa oTo avolypa TG Asttoupyiag
adaipeong aratwv De-Calc (eav n Aettoupyia
elval diabeoipn).

H ouykekpipévn ouokeur) TG Philips ouppopdwveTal pe dAa Ta Loxtovta mpoTuTa
Kal TOUG KQVOVIOHOUG OXETIKA He TNV €kBeam oe nhekTpopayvnTikd media.

-AVClKl'lKAWGI']—
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AuTo To oUpPolo (elk. 2) onuaivel 6TL auTd To TTPOIdV Oev TIPETTEL va
amoppimTeTal pali pe Ta ouvnBlopéva oiklaka amoppippuara (2012/19/EE).
AKOAOUBHOTE TOUG KQVOVIOHOUG TG XWPEAG 0ag Yia TV EEXWELOTT) CUMOYT Twv
NAEKTPIKWVY KAl NAEKTPOVIKUWY TIPOIOVTWY. H cwom amdppiyn cupBaMet oty
amoduyry apvNTIKWY ETTITTTWOEWY Yla To TIEpIBAMoV kat v avBpwrivn uyeid.



mm Eyyinon kat uroompidn m———
Av xpetaleote TAnpodopieg 1) ummooTrpién, emokedTeiTe T SleUBuvon
www.philips.com/welcome 1| diafdoTe To EeXwploTd GUMAdIo TG Slebvolg
gyyunone.

_—Tutvustus—
Onnitleme ostu puhulja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava

tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode

veebilehel www.philips.com/welcome.

mm Tahtis! m——————————
Lugege enne seadme kasutamist labi olulise teabe brostir ja kasutusjuhend. Hoidke
molemad edaspidiseks alles.

See seade on moeldud ainult kodukasutuseks. Tootja keeldub vastutusest ja tihistab
garantii igasuguse kommertskasutuse, vaarkasutuse voi juhiste eiramise korral.

Oht
- Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse
ega loputage seda kraani all.

Hoiatus

- Enne seadme Uhendamist vooluvorku kontrollige,
kas seadmele margitud toitepinge vastab kohaliku
elektrivorgu pingele.

- Pistik tuleb Ghendada pistikupessa, mille tehnilised
andmed vastavad pistiku vastavatele andmetele.

- Arge kasutage seadet, kui pistikul, toitekaablil voi
seadmel endal on nahtavaid kahjustusi voi kui seade
on maha pillatud vai lekib.

- Kui toitekaabel on rikutud, siis tuleb ohtlike
olukordade valtimiseks lasta toitekaabel vahetada
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Philipsil, Philipsi volitatud hoolduskeskuses voi
kvalifitseeritud isikul.

Toitevorku Uhendatud seadet ei tohijatta
jarelevalveta.

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates

8. eluaastast ning fulsiliste puuete ja
vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi
neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise
kohta ja nad maistavad sellega seotud ohte.
Lapsed ei tohi seadmega mangida.

Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada
ega hooldada.

Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de
los ninos menores de 8 anos cuando este encendido
0 se esté enfriando.

Arge laske toitekaablil vastu kuuma auruotsakut
minna.

Seadet tuleb kasutada ja hoida ainult tasasel ja
stabiilsel kuumuskindlal pinnal.

Aur vaib teatud seina- voi ukseviimistlust ja mooblit
kahjustada voi varvimuutusi pohjustada.

Seadme kasutamise ajal tuleb seadmest eralduva
auru tottu ettevaatlik olla.



Seadmest valjub auru, mis voib pohjustada poletust.
Kasitsege oma aurutit ettevaatlikult. Arge suunake
kunagi auru otse inimeste ega loomade peale.

Arge kasutage aurutamise ajal tugipinnana paljast
katt. Kanga venitamiseks tommake seda servadest.

ETTEVAATUST! Kuum pind (joon. 1)

Pinnad muutuvad kasutamise ajal arvatavasti
kuumaks (kehtib aurutite puhul, millel on kuuma
pinna sumbol).

Ettevaatust

Seade on moeldud kasutamiseks vaid
kodumajapidamises.

Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.
Kontrollige kaablit korraparaselt, et leida voimalikke
vigastusi.

Enne kui Ghendate pistiku seinakontakti, kerige
toitekaabel taiesti lahti.

Arge kasutage seadet, kui veepaak on tihi.

Arge kasutage veepaagis parflumi,
trummelkuivatist parinevat vett, aadikat, tarklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist holbustavaid
vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud vett
ega muid kemikaale, kuna need voivad tekitada
veepritsmeid, pruune plekke voi seadet kahjustada.
Tommake taitmise ja puhastamise ajaks seadme
pistik seinakontaktist valja.
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- Kuiolete aurutamise lopetanud, puhastate
seadet, taidate voi tihjendate veepaaki, teostate
puhastamist ja loputamist, kinnitate voi eemaldate
harjatarviku voi jatate seadme kasvoi luhikeseks ajaks
jarelevalveta, lUlitage seade valja ja eemaldage pistik
seinakontaktist.

- Hoolitsege, et auruti oleks enne De-Calci funktsiooni
kasutamist (kui see funktsioon on saadaval) vahemalt
tund aega vooluvorgust valjas olnud ja et see oleks
tdielikult maha jahtunud.

- Arge valage De-Calci funktsiooni avausse (kui see
funktsioon on saadaval) vett, dadikat, katlakivi
eemaldusvahendeid ega teisi kemikaale.

mmElektromagnetviljad (EMF) m———
See Philipsi seade vastab koikidele kokkupuudet elektromagnetiliste valjadega
kdsitlevatele kohaldatavatele standarditele ja digusnormidele.

mmm Umbertootlus m————
See siimbol (joon. 2) tahendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste
kodumajapidamisjaatmete hulka (2012/19/EL).

Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.
Oigel viisil kasutusest korvaldamine aitab dra hoida voimalikke kahjulikke
tagajdrgi keskkonnale ja inimese tervisele.

mm Garantii ja tug| e——
Kui vajate lisateavet voi tuge, kiilastage veebisaiti www.philips.com/welcome voi
lugege vastavat dleilmset garantiilehte.

—Uvod—
Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili

podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.
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/27110
Prije uporabe aparata pazljivo procitajte zasebni letak s vaznim informacijama i

korisnicki prirucnik. Oba dokumenta spremite za buduce potrebe.

Ovaj aparat dizajniran je iskljucivo za uporabu u kucanstvu. Proizvodac ne prihvaca
odgovornost za bilo kakvu komercijalnu uporabu, neodgovarajucu uporabu ili
nepostovanje uputa, a u tim slucajevima jamstvo nece vrijediti.

Opasnost

- Aparat nemoijte nikada uranjati u vodu ili neku drugu
tekucinu te ispirati pod mlazom vode.
Upozorenje

- Prije ukopCavanja aparata provjerite odgovara li
mrezni napon naveden na aparatu naponu lokalne
mreze.

- Utika¢ mora biti ukopcan iskljucivo u uti¢nicu istih
tehnickih specifikacija.

- Aparat nemoite koristiti ako su na utikacu, kabelu ili
samom aparatu vidljiva ostecenja, ako je aparat pao
na pod ili ako iz njega curi voda.

- Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar ili
neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle
potencijalno opasne situacije.

- Aparat ne smije biti bez nadzora dok je spojen na
izvor napajanja.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djecaiznad 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju
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dovoljnoiskustva i znanja, pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja
aparatom na siguran nacin te razumiju moguce
opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati aparatom.

Ako nisu pod nadzorom, djeca ne smiju Cistiti aparat
niti ga odrzavati.

Aparat i kabel za napajanje drzite izvan dohvata
djece mlade od 8 godina dok je aparat ukljucen ili
dok se hladi.

Pazite da kabel za napajanje ne dode u dodir s
glavom glacala na paru dok je vruca.

Aparat se mora koristiti i stavljati na ravnu i stabilnu
povrsinu otpornu na toplinu.

Para moze ostetiti ili uzrokovati promjenu boje zida,
vrata ili namjestaja.

Trebate paziti prilikom uporabe aparata jer iz njega
izlazi para.

Aparat ispusta paru koja moze uzrokovati opekotine.
Pazljivo rukujte glacalom. Mlaz nikada nemoijte
usmjeravati prema ljudima ili zivotinjama.

Nemojte golom Sakom podrzavati odjevni predmet
prilikom primjene pare. Povucite rubove odjevnog
predmeta kako biste ga rasirili



OPREZ: vruca povrsina (sL. 1)

PovrSine se zagrijavaju tijekom upotrebe (kod
glacala na paru koja na kucistu imaju simbol
topline).

PazZnja

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uporabi u
kucanstvu.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.
Redovito provjeravajte je li kabel za napajanje
oStecen.

Kabel za napajanje potpuno odmotajte prije
ukopcavanja u zidnu utic¢nicu.

Aparat nemojte koristiti dok je spremnik za vodu
prazan.

Nemoijte dodavati vodu s parfemom, vodu iz
susilice, ocat, izbjeljivac, sredstva protiv kamenca,
sredstva za olakSavanje glacanja, vodu koja je
kemijski o¢iScena od kamenca ili druge kemikalije
jer mogu uzrokovati curenje vode, smede mrlje ili
oStecenje aparata.

IskopCajte aparat tijekom punjenja i ¢iscenja.

Kad zavrsite s primjenom pare ocistite uredaj,
napunite ili ispraznite spremnik za vodu, izvrSite
¢iscenje iispiranje, pricvrstite ili odvojite prikljucak
Cetkice ili ostavite aparat nakratko, iskljucite aparat i
izvadite utikaC iz zidne uticnice.
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- Prije uporabe funkcije za ¢iScenje kamenca
provjerite je li glacalo na paru iskop¢ano najmanje
jedan satije li se potpuno ohladilo (ako je funkcija
dostupna).

- Nemojte ulijevati vodu, ocat, sredstva za uklanjanje
kamenca ili druge kemikalije u otvor funkcije za
¢iscenje kamenca (ako je funkcija dostupna).

mmElektromagnetska polja (EMF) ——
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se
ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

mm Recikliranje m—

- Ovaj simbol (sl. 2) naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s obi¢nim otpadom
iz kucanstva (2012/19/EU).

- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih
proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi sprjeavanju negativnih posljedica po
okoli$ i [judsko zdravlje..

mmm Jamstvo i podrSka m—————
Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/welcomeili procitajte
zasebni medunarodni jamstveni list.

—Bevezetés—
A Philips koszonti Ont! Gratulalunk a vasarlashoz! A Philips altal

biztositott tdmogatas teljes kord igénybevételéhez regisztralja

a terméket a www.philips.com/welcome oldalon.

mm FON0S! m—————————
Kérjuk, koriltekintden olvassa el a ,Fontos tudnivalok” c. ismertetdt és a felhasznaloi
kézikonyvet, mieldtt hasznalni kezdené a késziiléket. Orizze meg mindkét
dokumentumot késébbi hasznalatra.

A késziiléket kizarolag haztartasi hasznalatra tervezték. A gyartd nem vallal
felel6sseéget és garanciat a kereskedelmi célu hasznalatbol, a nem rendeltetésszert
hasznalatbol vagy az instrukciok be nem tartasabol eredd hibakra.
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Veszély
Ne meritse a keésziléket vizbe vagy mas folyadékba,
és ne Oblitse le folyoviz alatt.

Figyelmeztetés

A készilék csatlakoztatasa elott ellendrizze, hogy
a rajta feltiintetett fesziltség egyezik-e a helyi
halozateval.

A csatlakozodugot csak megegyezo mlszaki
jellemzokkel rendelkez6 aljzathoz szabad
csatlakoztatni.

Ne hasznalja a keszlléket, ha a csatlakozodugon, a
halozati kabelen, vagy a készlléken lathato sertles
van, illetve ha a készulék leesett vagy szivarog.

Ha a halozati kabel meghibasodott, a veszélyhelyzet
elkerllése érdekeben Philips szakszervizben vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

A keésziileket nem szabad felligyelet nelkil hagyni,
amig az a taphalozatra van csatlakoztatva.

A késziileket 8 even feliili gyermekek, illetve
csokkent fizikai, erzekelési vagy szellemi
kepessegekkel rendelkez0, vagy a kesziilek
mUkodtetésében jaratlan szemelyek is
hasznalhatjak, amennyiben ezt feliigyelet mellett
teszik, illetve ismerik a keszilék biztonsagos
mUkodtetésének modjat és az azzal jaro
veszelyeket.
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Ne engedije, hogy gyermekek jatsszanak a
készulékkel.

Gyermekek felligyelet nelkil nem tisztithatjak

a készlleket, és nem végezhetnek felhasznaloi
karbantartast rajta.

Tartsa tavol a keszlléket és a vezetéket 8 éven aluli
gyermekektol, ha a késziilek be van kapcsolva vagy
hal.

Ugyeljen arra, hogy a haldzati kabel ne érintkezzen a
forro gb6zolofejjel.

A késziileket kizarolag sik, stabil és hoallo fellletre
helyezze, es azon hasznalja.

A g0z bizonyos fal-, ajtofeliileteknél, illetve
butoroknal karosodast vagy elszinezddést okozhat.
A gOzkibocsatas miatt dvatosan kell hasznalnia
keszileket.

A kesziilek gozt bocsat ki, ami egesi sérilést
okozhat. Ovatosan kezelje a g6z6l6t. Soha ne
iranyitsa a gbzt személyek vagy allatok fele.
GOzoléskor ne hasznalja tamasztofellletként a
kezet. A ruhat az oldalainal fogva feszitse ki.
FIGYELEM! Forro feliilet (1. abra)

A feluletek a hasznalat soran felforrosodhatnak (a
keszuléken ,forrd” jellel ellatott g6zolok esetén).



Vigyazat!

A készlileket kizarolag haztartasi hasznalatra
terveztek.

Kizarolag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a
késziléket.

Ellendrizze rendszeresen, hogy nem serilt-e meg a
halozati kabel.

A halozati kabelt mindig teljes egészében csévélje
le, mielott a csatlakozodugot a fali aljzathoz
csatlakoztatna.

Ha a viztartaly Ures, ne hasznalja a készUléket.

Ne adjon hozza illatositott vizet, szaritogephol
szarmazo vizet, ecetet, kemenyitot, vizkdmentesitd
szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg
vizkdmentesitett vizet és mas vegyi anyagokat, mivel
ezek vizszivargashoz, barna foltok kepzodéséhez,
illetve a keszlék karosodasahoz vezethetnek.
Feltoltes és tisztitas kozben huzza ki a készilek
halozati csatlakozodugdijat a fali aljzatbol.

A g0z61és végeztével, a készilék tisztitasakor, a
viztartaly feltoltesekor es kiliritésekor, oblitéskor,

a kefe felhelyezésekor vagy levalasztasakor, illetve
ha csak rovid idore is feligyelet nélkil hagyja a
keszlleket, kapcsolja ki, és huzza ki a halozati dugot
a fali aljzatbol.
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- Ugyeljen arra, hogy a vizkdmentesités (amennyiben
ez a funkcio elerhetd) hasznalatanak megkezdese
elott legalabb 16raval huzza ki a késziilék
csatlakozojat a fali aljzatbol, s a gozolo legyen
teljesen leh(lt allapotban.

- AvizkOmentesitesi (amennyiben ez a funkcio
elérhetd) nyilason keresztll ne toltson vizet, ecetet,
vizkdbmentesito szert vagy egyeb vegyszert a
keészllekbe.

mmElektromagneses mezok (EMF) m—
Ez a Philips készllék az elektromagneses mezdkre érvényes 6sszes vonatkozo
szabvanynak és eloirasnak megfelel.

—U]rahasznOSItas—
Ez a szimbolum ( 2. abra) jelzi, hogy a termék nem kezelhet6 normal haztartasi
hulladékkent (2012/19/EU).

Kovesse az orszagaban érvényes, az elektromos és elektronikus keészilékek
hulladékkezelésére vonatkozo jogszabalyokat. A megfeleld hulladékkezelés
segitséget nyujt a kdrnyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ
kovetkezmények megeldzésében.

mmmGarancia és terméktamogatas m———————
Ha informaciora vagy tamogatasra van szliksége, latogasson el a
www.philips.com/welcome weboldalra, vagy olvassa el a kiilonallo, vilagszerte
érvényes garancialevelet.

K € e — e —
Ocbl 3aTTbl CaTbin aAybIHbI3OEH KYTTbIKTaNMbI3 xaHe Philips KomnaHmuscsiHa KoL
KkenaiHi3! Philips ycbIHaTbiH KOAAAYABI TOABIK MaAaAaHy yLUiH ©HIMAI www.philips.
com/welcome Beb-CanTbiHAG TIPKEHI3.

mmMaHbI3AbI ELGQEDENY
Kocbimia nanaanaHy KyxaTTamacsiH
KypbIAFbIHbI MaitAaAaHY aAAbIHAR BOAEK MaHbI3AbI aKMapaT NapaKLachiH *oHe ocbl
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ManAaAGHYLLbI HYCKAYABIFbIH MYKMAT OKbIM LWbiFbiHbI3. Ky)KaTTapAbiH eKeyiH Ae
bonallaKTa aHbIKTama ay YLiH CaKTar KOovblHbi3.

ByA KypbiAFbI TEK yiAAE MaiAanaHyra apHaaraH. Kes KeAreH KOMMEPLIMSALIK KOAAGHBIC,
AYPBIC ManaanaHbay HEMECE HyCKayAapAbl OPbIHAGMaY MaFAalbIHAA BHAIPYLLI
€LUKaHAAM »ayarnKepLUIAIKTI KabblAAAMaNABI oHe KEMIAAIK KOAAGHBIAMANADI.

KayinTi >xaraanaap

- KypbiAFbIHbI CyFa Hemece bacKa CyMbIKTbIKTapFa
OaTbIpyFa >KoHe aFblHAbI CYAbIH aCTbIHAR >KyyFa
boAManAbI.

EckepTy

- Kypanapl kocnac bypblH, OHAR KepCeTiAreH
KEPHEYAIH EPTIAIKTI KeAl KepHeYiHe CamKec
KEAETIHIH TeKCepIn aAbIHbI3.

- TbIfbIH TEK TEXHMKAABIK CvMaTTamaAapbl bipaet KyaT
pO3€eTKaCbiHa ThIFbIAYbI KEPEK.

- LLTenceni, KyaT CbiMbl HEMECE KYPbIAFBIHBIH O3]
3aKbIMAAAFaH BOACA, COHAAM-aK KYPBIAFbIHbBI TYCIpin
aACaHbI3 HeMece KyPbIAFbIAGH CY aFbin Typca,

OHbl KOAAGHOaHBI3.

- KyaT cbiMbl 3aKbIMAaHFaH BOAC, KayimTi »KaFAan
OpPbIH aAMaybl YLLiH, oHbl Tek Philips, Philips
MaKyAAaFaH KbI3MET OpTaAblfbl Hemece BIAIKTI
MaMaHAAp aybICTbIpYbl KEpPeK.

- KypbIAFbIHbI KyaT XEAICIHE KOCbIAFaH KyMAE Kapaychi3
KaAAbIPMaHbI3.

- ByA KypbIAFbIHBI 8 HEMECE OAAH YKOFapbl »KacTafbl
6ananap MeH QU3MKaAbIK, CE3Y HEMECE OMAaY
KabIAETTepI LeKTEeYAl He BoAMaca TaXKIpUbec xaHe
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OIAIMI a3 aAaAMARP KaAaFaAayMEH HeEMECe KypbIAFbIHbI
Kayinci3 nanaaAaHyra KaTbICTbl HYCKayAap aAFaH
KOHE DaMAAHBICTBI KayinTepAl TYCIHreH »aFAanaa
nalAaAaHa anaAbl.

Baranap KypaAMeH oMHamaybl Kepex.

Tazanay »aHe nanaAanaHyLWbIHbIH KbI3MET KepceTy
XKYMbICbIH 6aranap HakblAayCbl3 OpblHAaMaYbl KEPEK.
Kypaa KocyAbl DOAFaHAQ HEMECE CaAKbIHAATbBIABIM
KaTKaHAQ, OHbl XHE CbIMbIH 8 »acKka TOAMaFaH
0ananapAbIH KOAbI XETMEMTIH Xepre KOMbIHbI3.
KyaT cbIMbIH Oy VTIriHIH bICTBIK baclUbiFbiHa
TUri36eHs.

KypbIAFbI TETIC, TYPaKThI, bICTbIKKA TO3IMAI beTTe
NaMAAAGHBIAYbI XaHE KOMbIAYbI TUIC.

By 6enrini 6ip KabblpFaAapAbl, ECIKTEPAIH SPAEHIMIH
Hemece xunhasapbl 3aKkbIMAAYbl HEMECE OHCISAEHAIPYI
MYMKIH.

By LWbiFbICbHa BaMAAHBICTEI KyPaAAbl MaAaAaHy
Ke3iHAe abal BoAY Kepek.

KypbIAFbl KYMIKTIH cebebi 6oAa araTbiH Oy WblFapaAbl.
By yTIrIH KyHTTan KOAAaHbIHbI3. ByAbl aaamaapra
HeMece XaHyapAapFa Kapai barbiTTayFa TbibiM
CaAbIHaAbI.

BymeH VTIKTereHAe »aAaHall KOAbIHbI3ABI KOAARY
beTi peTiHAE NanaaraHbaHbi3. KuniMal co3y yLUiH
LeTTepiHeH TapTbiHbI3



ABAM BOAbIHbI3! XKabbiHbI bICTBIK

( 1-cyper).

KoraaHy KesiHae 6eTTepi bicyra Oelim KeAeAl
(KYPBIAFBIAA KbICTBIK» BeArici 6ap Oy yTiri yLiH).
EckepTy

ByA Kypaa TeK yAe KOAAAHYFa XacaAFaH.

Kypaaabl TeK >xkepre TyMblKTaAFaH Kabblpra
poO3eTKacbiHa FaHa KOCyFa HOAAAbI.

OPAAMBIM CbIMAA 3aKbIMAAPbI OKTbIFbIH TEKCepIr
OTbIPbIHbI3.

PoseTkara »anFamac OypbiH, KyaT CbIMbIH TOAbIFbIMEH
TapKaTbIM aAbHbI3.

Cy blabichl 60C BOAFAHAR, KYPbIAFBIHBI
nanaaAaHbaHpbI3.

XoLW MICTI CyAbl, KENTIPrIWTEH aAbIHFAH CYABI, CIpKe
CyblH, KpaxMaAAbl, KaK TYCIPY 3aTTapblH, YTIKTEY
3aTTapblH, XUMUAABIK TYPAE Kafbl TYCIPIATEH CyAbl
Hemece Backa XMMMKaTTapAbl NanaaraHbaHbI3,
OUTKEHI OAap CyAbIH LWaLlblpayblHa, KOHbIP AaKTapFa
SKEAYI He KYPbIAFbIHBI 3aKbIMAAYbI MYMKIH.

TOATbIpY >oHe Ta3aray bapbICblHAR KYPbIAFbIHBI KyaT
KO3IHEH aXKblpaTblHbI3.

Byaan 6oAFaHHaH KeMiH, KyPbIAFbIHBI Ta3apTblHbI3, CY
CYVbIKKOMMAChIH TOATBIPbIHbI3 Hemece b0CaTbiHbI3,
Ta3apTy »KoHE LU0 KYMbICbIH OPbIHAAHBI3, LeTKa
canTamachlH OeKITIHI3 HeMece aXblpaTbiHbI3 He
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boAMaca KypbIAFbIHBI €H BOAMaCca KbiCKa YaKbTKa
KaAAbIPa TYPbIHbI3, KYPBIAFbIHBI COHAIPIHI3 XKoHe KyaT
KO3 allacbiH KabblpFaAblK PO3ETKAAAH CYbIPbIHbI3.

- Kak KeTipy MyMKIHAIMH KoAaaHBac BypbiH (OHAAM
MYMKIHAIK 60ACa), By yTiriHIH kemiHae 1 caFaTka
KENAEH XKbIPATbIABIM, TOABIFBIMEH CYblFaHblHa Ke3
KETKIZIHI3.

- Kak KeTipy MyMKIHAIM (OHAAM MYMKIHAIK BOACA) YLUIH
TECIKKE CYAbl, CIPKECYADI, KaK KETIPY KypPaAAapbIH
Hemece 6acka Aa XUMUAABIK 3aTTapAbl KyMMaHbI3.

mmDAEKTPOMArHUTTIK opicTep (DMO) ne————
Ocbl Philips KypbIAFbICHI SAEKTPOMArHUTTIK ©pICTepre KaTbiCTbl 6apAblK KOAAAHBICTaFbI
CTaHAAPTTaP MEH EPEXEAepPre CONKEC KEACAI.

O H, A Y e —

- bBya TaHba ( 2-cypeT) ocbl BHIMHIH KaAbIMTbI TYPMBICTBIK KOKbICMEH bipre
yTUAM3aLMAAaHGAY bl KXKeT ekeHiH Giaaipeai (2012/19/EV).

- DAEKTP oHE SAEKTPOHABIK BHIMAEPAIH KaAABIKTapbIH OOAEK dKMHAY HKOHIHAETI
EAHI3AIH epexenepiH cakTaHbl3. KOKbICKa AypbiC TacTay KOpLUafaH OpTaFa XaHe
aAaM AEHCayAbIFbIHA TUETIH 3MSIHABI SCEPAIH aAABIH aAYFa KOMEKTECEA.

Erep cisre aknapat Hemece Konaay kaxeT 6oaca, www.philips.com/welcome caiiTbiHa
KIpiHi3 Hemece DeAeK AYHMEXY3IAIK KEMIAAIK MapaKLWacbiH OKbIHbI3.

—[vadas—
Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke! Jei norite pilnai

pasinaudoti ,Philips* sitiloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj

adresu www.philips.com/welcome.

mm Svarb U e———
Prie$ pradédami naudoti prietaisa, perskaitykite atskira svarbios informacijos lapelj ir
vartotojo vadova. ISsaugokite abu dokumentus, nes jy gali prireikti ateityje.

Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Jei prietaisas naudojamas komerciniais
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tikslais, naudojamas netinkamai arba nesilaikant instrukciju, gamintojas neprisiims
atsakomybés ir garantija nebus taikoma.

Pavojus

- Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ar kitg skystj ir
neskalaukite jo tekanciu vandeniu.
Ispéjimas

- Priesjjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant
prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros
tinklo jtampa.

- KiStuka galima jjungti tik j elektros lizda, kurio
techninés charakteristikos tokios pacios kaip ir
kiStuko.

- Nenaudokite prietaiso, jei pastebite, kad kistukas,
maitinimo laidas ar pats prietaisas yra pazeistas,
arba jei prietaisas buvo nukrites ar praleidzia
vanden;.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti
,Philips* darbuotojai, ,Philips* jgaliotasis techninés
priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos
specialistai, kitaip kyla pavojus.

- Prietaiso negalima palikti be prieziros, jei jis
prijungtas prie maitinimo tinklo.

- Siuo prietaisu gali naudotis vyresni nei 8 mety
vaikai, taip pat asmenys su ribotais fiziniais,
psichiniais, jutiminiais gebéjimais arba kuriems
triksta patirties ir (ar) ziniy, jei jie yra prizirimi arba
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buvo iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir suvokia
pavojus.

Vaikai negali zaisti su Siuo prietaisu.

Valytiir taisyti prietaiso vaikai be suaugusiujy
priezilros negali.

Jjungta ar dar neatvesus;j prietaisa ir jo laida laikykite
jaunesniems nei 8 m. vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Neleiskite maitinimo laidui liestis su karStu garintuvo
antgaliu.

Prietaisas turi buti naudojamas ir statomas ant
plokscio, stabilaus ir karsCiui atsparaus pavirsiaus.
Garai gali sugadinti ar paveikti kai kuriy sieny, dury
apdailos ar baldy spalva.

Bukite atsargus naudodamiesi prietaisu, nes jis
skleidzia garus.

IS prietaiso sklinda garai, kuriais galite nusideginti.
Su garintuvu elkites atsargiai. Niekada nenukreipkite
gary j asmenis arba gyvunus.

Garindami nelaikykite plikomis rankomis. Paimkite
drabuzj uz krasty ir jj istiesinkite

DEMESIO! Karstas pavirsius (1pav.)

Naudojant pavirsiai gali jkaisti (garintuvai, ant kuriy
pazymetas jkaitimo simbolis).



Démesio

Sis prietaisas skirtas naudoti tik namy tkyje.
Prietaisq junkite tik j jzemintg sieninj el. lizda.
Reguliariai tikrinkite, ar nepazeistas maitinimo
laidas.

PriesS kisdami kistuka j lizda, iSvyniokite visa
maitinimo laida.

Prietaiso nenaudokite, kai vandens bakelis tuscias.
Nepilkite kvapnaus vandens, vandens is elektrinio
dziovintuvo, acto, krakmolo, kalkiy Salinimo
priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu
budu nukalkinto vandens ir kity chemikaly, nes
del jy prietaisas gali praleisti vandenj, palikti rudy
démiy arba Sios priemonés gali pazeisti prietaisa.
Pripildydamiir valydami prietaisa iSjunkite jj i
elektros lizdo.

Baige garinti iSvalykite prietaisa, pripildykite arba
iStustinkite vandens bakelj, iSvalykite ir iSskalaukite,
uzdékite arba nuimkite Sepecio prieda arba
trumpam palikite prietaisa pastate lygiai, iSjunkite
prietaisa ir iStraukite maitinimo kistuka iS sieninio
lizdo.

Parliecinieties, vai tvaicetajs ir atvienots no
elektropadeves vismaz 1stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkoSanas (De-Calc) funkciju (ja $i
funkcija ir pieejama).
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- Nelejiet atkalkoSanas (De-Calc) funkcijas (ja
§1funkdija ir pieejama) atverée tdeni, etiki,
atkalkosanas lidzeklus vai citas kimikalijas.

mmmElektromagnetiniai laukai (EML) e———
,Philips* prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél elektromagnetiniy
lauky poveikio.

mm Perdirbimas m————

- Sis simbolis ( 2 pav.) nurodo, kad Sio gaminio negalima iSmesti kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis (2012/19/ES).

- Laikykités jusy Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras
elektros ir elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai iSmetus galima nuo
neigiamo poveikio apsaugoti aplinka ir Zmoniy sveikata..

mmm Garantija ir pagalba
Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/welcome arba
perskaitykite atskira visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuka.

| evads m———
Apsveicam ar pirkumu un laipni ludzam Philips! Lai pilniba izmantotu

Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

SV g |
Pirms ierices lietosanas rapigi izlasiet So informativo bukletu un lietotaja rokasgramatu.
Saglabajiet abus dokumentus, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities tajos ar
turpmak.

Siierice ir izstradata tikai izmanto$anai majas apstaklos. Komercialas lieto$anas,
neatbilstosas lietosanas vai instrukciju neievérosanas gadijuma razotajs neuznemas
nekadu atbildibu un garantijas nav spéeka.

Briesmas
- Nekad neiegremdejiet iernci udeni vai kada cita
skidruma, un neskalojiet to tekosa krana tden.
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Bridinajums!

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam
parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jusu maja.

Kontaktdaksa japievieno tikai tadai kontaktligzdai,
kam ir tadi pasi tehniskie parametri ka
kontaktdaksai.

Nelietojiet ierici, ja tas kontaktdaksai, elektribas
vadam vai pasai iericei ir redzami bojajumi, ka ar, ja
ierice ir kritusi uz zemes vai tai ir suce.

Ja elektnibas vads ir bojats, tas janomaina Philips
pilnvarota tehniskas apkopes centra darbiniekiem
vai lidzigi kvalificetam personam, lai izvairitos no
briesmam.

Nedrikst atstat ierici bez uzraudzibas, ja tair
pievienota elektrotiklam..

So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam,
ja tiek nodroSinata uzraudziba vai noradijumi par
drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par
iespéjamo bistamibu.

Berni nedrikst rotalaties ar ienci.

lerices tinsanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez
pieauguso uzraudzibas.
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Kad ierice ir pieslégta stravai vai atdziest, novietojiet
ierci un tas elektrnibas vadu vieta, kur tam nevar
pieklut berni vecuma lidz 8 gadiem.

Nelaujiet elektribas vadam saskarties ar karstu
tvaicetaja galvinu.

lerice ir jaizmanto un janovieto uz lidzenas, stabilas
un karstumizturigas virsmas.

Tvaiks var radit bojajumus vai izraisit noteikta veida
sienu, durvju apdares vai mebelu krasas mainu.
Izmantojot ierici, jaievero piesardziba, jo noierices
izplust tvaiks.

No ierices izdalas tvaiks, kas var radit apdegumus.
Rikojieties ar tvaicétaju piesardzigi. Nekad neversiet
tvaika plusmu pret cilvekiem vai dzivniekiem.
Neizmantojiet rokas ka atbalsta virsmu apgérbu
tvaicésanas laika. Pavelciet aiz auduma malam, lai
to izstieptu.

UZMANIBU: karsta virsma (1. att.)

LietoSanas laika virsmas var klt karstas
(tvaicétajiem ar karstuma simbolu uz ierices).
leveribai

lerice ir paredzeta tikai lietosanai majas.
Pievienojiet ierci tikai iezemetai elektrotikla sienas
kontaktrozetei.

Regulari parbaudiet, vai elektribas vadam nav kadi
bojajumi.



Piln1ba atritiniet elektribas vadu, pirms ievietojat
kontaktdaksu sienas kontaktligzda.

Neizmantojiet ierici, kad Udens tvertne ir tuksa.
Nepievienojiet aromatizétu tdeni, udeni no

velas zavetaja, etiki, cieti, atkalkosanas lidzeklus,
gludinasanas paliglidzeklus, kimiski atkalkotu udeni
vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit tdens nopludi,
brunus traipus vai ierices bojajumus.

UzpildiSanas un tinsanas laika atvienojiet ierici no
elektrotikla.

Kad beidzat tvaicesanu, tirat ierici, uzpildat vai
iztukSojat udens tvertni, veicat tifnsanu un skalosanu,
piestiprinat vei nonemat sukas uzgali vai atstajat
ienci kaut vai uz neilgu laiku, izsledziet ierci un
izvelciet elektribas vada kontaktdaksu no sienas
kontaktligzdas.

Parliecinieties, vai tvaicetajs ir atvienots no
elektropadeves vismaz 1stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkoSanas (De-Calc) funkciju.
Nelejiet De-Calc funkcijas atvere tdeni, etiki,
atkalkosanas lidzeklus vai citas kimikalijas.
Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no
elektropadeves vismaz 1stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju (ja 1
funkcijair pieejama).

41



- Nelejiet atkalkosanas (De-Calc) funkcijas (ja s1
funkcija ir pieejama) atvere tdeni, etiki, atkalkoSanas
lidzeklus vai citas kimikalijas.

mmmElektromagnetiskie lauki (EMF) m—
SiPhilips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un noteikumiem, kas
attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

mmm Otrreizeja parstrade m———

- Sissimbols ( 2. att.) nozimé, ka produktu nedrikst izmest sadzives atkritumos
(2012/19/ES).

- levérojiet sava valsti spéka esosos likumus par atsevisku elektrisko un
elektronisko produktu utilizaciju. Pareiza utilizacija palidz novérst negativu
ietekmi uz vidi un cilveku veselibu..

mmm Garantija un atbalsts m——
Ja nepiecieSama informacija vai atbalsts, lidzu, apmekléjiet vietni
www.philips.com/welcome vai lasiet atsevisko pasaules garantijas bukletu.

VS 1€ 0 o —
Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips! Aby uzyskac petny dostep

do obstugi swiadczonej przez firme Philips, zarejestruj zakupiony

produkt na stronie www.philips.com/welcome.

1V aZN e ——————
Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z ulotka informacyjna oraz
instrukcja obstugi. Zachowaj oba dokumenty na przysztosc.

To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego. W przypadku
zastosowan komercyjnych, niewtasciwego uzytkowania lub uzytkowania niezgodnego
zinstrukcjami producent nie ponosi odpowiedzialnosci, a gwarancja traci waznosc.

Niebezpieczenstwo
- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym ptynie.
Nie optukuj go pod biezacg woda.
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Ostrzezenie

Przed podtgczeniem urzagdzenia upewnij sie, ze
napiecie podane na urzgdzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektrycznej.

Wtyczke podtaczaj wytacznie do gniazdka
elektrycznego o takich samych parametrach
technicznych jak wtyczka.

Nie korzystaj z urzadzenia, jesli uszkodzona jest
wtyczka, przewod sieciowy lub samo urzadzenie,
albo jesli urzadzenie zostato upuszczone badz
przecieka.

Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zlecic
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.
Nie wolno pozostawiac urzadzenia bez nadzoru, gdy
jest ono podiaczone do siedci elektryczne;.
Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku
powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w zakresie
uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze
beda one nadzorowane lub zostana poinstruowane
na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny
sposob oraz zostana poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach.

Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.
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Dzieci chcace pomoc w czyszczeniu i obstudze
urzadzenia zawsze powinny to robi¢ pod nadzorem
dorostych.

Wtaczone lub stygnace urzadzenie oraz jego
przewod nalezy umiesci¢ poza zasiegiem dzieci
ponizej 8. roku zydia.

Nie dopuszczaj do kontaktu przewodu sieciowego z
rozgrzang parownica.

Urzadzenie nalezy stawiac i uzywac go na ptaskiej,
stabilnej, zaroodpornej powierzchni.

Para moze spowodowac uszkodzenie badz
doprowadzi¢ do przebarwienia niektorych
powierzchni scian, drzwi lub mebli.

Zachowaj ostroznosc¢ podczas korzystania z
urzadzenia ze wzgledu na emisje pary.

Urzadzenie wydziela pare, ktora moze spowodowac
oparzenia. Z parownicg nalezy obchodzic sie
ostroznie. Nigdy nie kieruj strumienia pary na ludzi
ani zwierzeta.

Nie podtrzymuj niezabezpieczona reka tkaniny
podczas prasowania parowego. Pociggnij za boki
ubrania, aby je rozprostowac.

PRZESTROGA: goraca powierzchnia (rys. 1)
Powierzchnie moga nagrzewac sie podczas
uzytkowania (dotyczy parownic oznaczonych
symbolem ostrzegajacym przed wysoka
temperatura).



Uwaga

Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

Podtaczaj urzadzenie wytgcznie do uziemionego
gniazdka elektrycznego.

Regularnie sprawdzaj, czy przewod sieciowy nie jest
uszkodzony.

Przed umieszczeniem wtyczki w gniazdku
elektrycznym catkowicie rozwin przewod.

Nie korzystaj z urzadzenia, gdy zbiornik wody jest
pusty.

Nie dodawaj wody perfumowanej, wody z suszarek
bebnowych, octu, krochmalu, srodkow do usuwania
kamienia lub utatwiajgcych prasowanie, wody
odwapnionej chemicznie ani zadnych innych
srodkow chemicznych, gdyz moze to spowodowac
wyciek wody, powstawanie brazowych plam lub
uszkodzenie urzadzenia.

Odtacz urzadzenie od zasilania podczas napetniania
iCzyszczenia.

Po zakonczeniu prasowania wyczysc urzadzenie,
napetnij lub oproznij zbiornik wody, wyczysc i
wyptucz urzadzenie, zatoz lub zdejmij nasadke
szczotki lub pozostaw urzadzenie na chwile, wytacz
jeiodiacz wtyczke przewodu sieciowego z gniazdka
elektrycznego.
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- Przed uzyciem funkgji antywapiennej (jesli jest
dostepna) parownica musi by¢ odtaczona od sieci
elektrycznej od co najmniej godziny i catkowicie
ostygnieta.

- Do otworu funkcji antywapiennej (jesli jest dostepna)
nie nalezy wlewac wody, octu, sSrodkow do usuwania
kamienia aniinnych srodkow chemicznych.

= Pola elektromagnetyczne (EMF) m—
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi
przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pol elektromagnetycznych.

- Symbol (rys. 2) przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega
selektywnej zbiorce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE iinformuije, Ze sprzet po
okresie uzytkowania, nie moze by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa
domowego. Uzytkownik ma obowigzek oddac go do podmiotu prowadzacego
zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpadow - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu
zbiorki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec¢ szkodliwy wptyw na
srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych
substandji, mieszanin oraz czesci skladowych. Gospodarstwo domowe spetnia
wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtornych,
w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy, ktore
wplywaja na zachowanie wspélnego dobra jakim jest czyste Srodowisko naturalne.

mmm Gwarancja i pomoc techniczna ————————
Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone
www.philips.com/welcome lub zapoznaj sie z oddzielng ulotka gwarancyjna.

Romana

mmintroducere
Felicitdri pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de
asistenta oferitd de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.
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mmm IMportant e—————
Citeste brosura separata cu informatii importante si manualul de utilizare cu atentie
inainte de a utiliza aparatul. Pastreaza ambele documente pentru consultare
ulterioara.

Acest aparat electrocasnic a fost conceput numai pentru uz casnic. Producdtorul nu-si
asuma nicio obligatie, iar garantia nu se va aplica in caz de utilizare in scop comercial,
utilizare necorespunzatoare sau nerespectarea instructiunilor.

Pericol

- Nuintrodu niciodata aparatul in apa sau in alt lichid
si nici nu-1 clati sub jet de apa.
Avertisment

- Inainte de a conecta aparatul, verifica daca
tensiunea indicata pe aparat corespunde tensiunii
de alimentare locale.

- Stecherul trebuie conectat numai la o priza electrica
care are aceleasi caracteristici tehnice ca stecherul.

- Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul electric sau
aparatul prezinta deteriorari vizibile, daca ai scapat
aparatul pe jos sau dacd acesta prezintd scurgeri.

- Incazulin care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit intotdeauna de Philips, un
centru de service autorizat de Philips sau personal
calificat in domeniu pentru a evita orice pericol.

- Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat in timp ce
este conectat la sursa de alimentare.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand
de la varsta de 8 ani si persoane care au capacitati
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte, dacd sunt supravegheate
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sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditii
de sigurantd a aparatului si inteleg pericolele pe care
le prezinta.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Curatarea siintretinerea de cdtre utilizator nu
trebuie realizate de catre copii nesupravegheati.

Nu lasati aparatul si cablul la indemana copiilor cu
varsta sub 8 ani atunci cand aparatul este pornit sau
se raceste.

Nu atinge cablul electric de capul aparatului de
calcat cu abur cand acesta este incins.

Aparatul trebuie utilizat si asezat pe o suprafatd
platq, stabila si termorezistenta.

Aburul poate deteriora sau cauza decolorarea
anumitor finisaje de pe pereti, usi sau mobila.
Trebuie sa utilizezi aparatul cu multa grija, din cauza
aburului emis.

Aparatul produce abur care poate provoca arsuri.
Manevreaza aparatul de cdlcat cu abur cu atentie.
Nu indrepta niciodata aburul spre persoane sau
animale.

Nu folosi mana goala drept suprafatd de sprijin
cand calci cu abur. Trage de laturile articolului
vestimentar pentru a-L intinde



ATENTIE: suprafata fierbinte (fig. 1)

Suprafetele pot deveni fierbinti in timpul utilizarii
(pentru aparatul de calcat cu abur cu simbolul
fierbinte marcat pe aparat).

Precautie

Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.
Conecteaza aparatul numai la o priza de perete cu
impamantare.

Verifica cablul regulat, pentru a te asigura ca nu este
deteriorat.

Desfdsoard in intregime cablul de alimentare inainte
de a-lintroduce in priza.

Nu utiliza aparatul cand rezervorul de apa este gol.
Nu adauga apa parfumatd, apa din masina de

uscat prin centrifugare, otet, amidon, agenti de
detartrare, aditivi de calcare, apa dedurizata chimic
sau alte substante chimice, deoarece acestea pot
provoca scurgeri de apa, pete maro sau deteriorarea
aparatul.

Scoate stecherul din priza in timpul umplerii si
curatarii.

Cand ai terminat de calcat cu abur, cand cureti
aparatul, cand umpli sau golesti rezervorul de apa,
cand efectuezi operatiuni de curdtare si cldtire, cand
atasezi sau detasezi accesoriul cu perie sau cand
lasi aparatul nesupravegheat chiar si pentru putin
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timp, opreste aparatul si scoate cablul de alimentare
din priza.

- Asigura-te cd aparatul de calcat cu abur a fost scos
din priza cu cel putin 1 ord inainte si ca s-a racit
complet inainte de a folosi functia De-Calc (daca
este disponibila).

- Nuturna apad, otet, agenti de detartrare sau alte
substante chimice in orificiul pentru functia De-Calc
(daca este disponibild).

= Campuri electromagnetice (EMF) m—
Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind
expunerea la campuri electromagnetice.

mm Reciclarea m————
- Acest simbol (fig. 2) inseamna ca produsul nu poate fi eliminat impreund cu
gunoiul menajer obisnuit (2012/19/UE).
Urmeazd regulile din tara ta pentru colectarea separatd a produselor electrice si
electronice. Eliminarea corectd contribuie la prevenirea consecintelor negative
asupra mediului si asupra sanatdtii umane..

mmm Garantie si asistentd e ——
Dacd ai nevoie de informatii sau de asistentd, te rugam sa vizitezi
www.philips.com/welcome sau sa consulti brosura de garantie internationald
separatd.

—BBEAEHMQ—
Mo3apaBnsem C MOKYMNKoW 1 NpuBETCTBYeM B Knybe Philips! Utobbl

BOCMO/b30BaThCs BCEMU NperMyLiecTBamMuy noanepxku Philips,

3aperncTpupyiTe NpoayKT Ha www.philips.com/welcome.

mmmBa)kHas VIHd)OpMB.uMﬂ—
[lononHeHue K 3KkCrnIyaTaLnoHHoN LOKYMeHTaLm

Mepen ncnonb3oBaHyeM NPUOOpPa BHUMATENbHO 03HAKOMbBTECH C OYKNETOM C
Ba)XXHO MHdOPMaLMeN 1 AAHHON MHCTPYKLVEN No sKcnnyatauyn. Coxpanute 3T
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NIOKYMEHTbI /19 AASIbHEMLLIEro NCMO/b30BaHUS B KAUECTBE CNPaBOYHOr0 Matepuana.
10T NPUBOP NpeaHazHaueH TOMbKO 4718 AOMALLIHEr0 UCMOMb30BaHMS.
\cnonb3oBaHMe B KOMMEPUECKMX LieNsx, HeHanemallee ncnosnb3oBaHue

YNV HECOBMIOAEHIE MHCTPYKLIMA 0CBOOOXKOAET NPON3BOANTENS OT N06ON
OTBETCTBEHHOCTY 11 OTMEHSIET AeNCTBIE FrapaHTIN.

OnacHo!

- 3anpeLLaeTcs norpyxarb Nnpnubop B BOOY UK
LIPYrve »KNOKOCTW, @ TaKKe NPOMbIBATh €ro nof,
CTpyen BoAdbl.

BHumaHue!

- [epen nogxntoueHvem Nprodopa yoeautecs, Yto
YKA3aHHOE Ha HEM HaMPsHKEeHMEe COOTBETCTBYET
HANPSHYKEHMIO MECTHOM 3NEKTPOCETW.

- HanpspkeHwe B ceTu JOMKHO COOTBETCTBOBATb
HANPSHEHMIO, YKa3aHHOMY Ha Npubope.

- He nonb3yiTecb NprbopoM, eciin ceTeBast BUMKa,
CeTeBOWA LLHYP WY CaM NPMOop UMeeT BUAUMbIE
NOBPEXOEHNS, a TAKKE eCN NPUOOP POHSANN UK
OH NPOTEKAET.

- B cnyyae noBpexaeHns ceteBoro LLHypa ero
HEOOX0AMMO 3aMeHUTb LLHYPOM Philips. YTo0bl
obecneynTb He30MacHyo IKCNIyaTaLmio Nprubopa,
3aMeHsnTe LLUHYP TONBbKO B aBTOPW30BAHHOM
CepBUCHOM LeHTpe Philips vnn B cepBrcHOM
LIeHTPe C NepCoHaIOM aHaNorMYHOW
KBanMduKaLum.

- He octaBnaite npnbop 6e3 npucMoTpa, Koraa oH
NOJK/MOYEH K CeTU.
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[leTn cTapue 8 et v nnua C orpaHnyeHHbIM
BO3MOXHOCTSIMWU CEHCOPHOWM CUCTeMbI NN
OrpaHMYyeHHbIMU YMCTBEHHBIMUW NN GU3NYECKUMUA
CNOCOBHOCTAMM, @ TAKXEe NLLA C HeJO0CTATOUHbIM
OMbITOM 1 3HAHUSAMK MOTYT NMOJb30BATLCA 3TUM
NprbopOM Mop, NPUCMOTPOM WK NMOCE NOTyYeHns
VIHCTPYKLMIA O 6€30MaCcHOM MCNOMb30BaHNK
npurbopa 1 NoTeHLMaNbHbIX ONACHOCTSAX.

He no3BonanTe 0eTaM urpatb C NPUOOPOM.

JleTn MoryT oCyLEeCTBASATb OUNCTKY 1
00CNyXnBaHve Nprubdopa ToNbKO Nog, NPUCMOTPOM
B3POCUTbIX.

XpaHUTe BKOYEHHDBIV U OCTbIBAIOLLMIA NPUOop v
LLIHYP B MeCTe, HeqoCTyNHOM A1 feTen mnagLle 8
ner.

CeTeBOW LLHYP He OMKeH KacaTbCs ropsyvero
confa otnapmearens.

Mprbop He0bX0AMMO MCMONBb30BaATL M pa3MeLlaTh
Ha NIOCKON, YCTONYMUBOW, TEPMOCTONKON
NMOBEPXHOCTN.

ObOpaboTKa MAPOM MOXET NPUBECTY K
NOBPEeXOeHMIO NN N3MEHEHMIO LiBeTa HeKOTOPbIX
TWUMOB NOBEPXHOCTEN CTEH, ABepen U Mebenu.
Cobntogante 0CTOPOXHOCTL BO BpeMs
MCMNOMb30BaHWsS NPMOOoPa, Tak Kak U3 HEro
NnocTynaet nap.



Mpnbop BbIpabaTbIBAET Nap, YTO MOXKET

NPMBECTY K NONyYeHno oxoros. Obpallantech

C oTnapmeatenemM C 0CTOPOXKHOCTLIO. HMKoraa

He HanpasngnTe CTPYIo Napa Ha naen nin
YKUBOTHbIX.

He noaknambiBanTe pyKy Nof, TKaHb BO Bpems
oTnapmBaHusg. PacnpaBbTe TKaHb, MOTAHYB ee 3a
Kpag.

OCTOPOXXHO! MosepxHocTb ropsayas (puc. 1)

Bo Bpems 1Cnonb30BaHMs NoBepXHOCTK
HArpeBatnTCs (MPUMEHNUMO K OTNApUBATENAM C
0003HAYEHNEM «FOPSAUOY).

MpenynpexneHue.

Mprbop NpefHa3HayeH TOMbKO /19 LOMALLHero
MCNOb30BaHWA.

Mogkntoyante nprbop TObKO K 3a3eMeHHOM
po3eTke.

PeryngpHo npoBepsinTe, He NOBPEXAEH N CeTeBON
LLHYP.

[TONHOCTBIO pPa3MOTalTe CETEBON LLUHYP Nepem, TeM, KaK
BCTaBUTb BUSKY B PO3ETKY 3/1eKTPOCETI.

He ncnonb3yinte npnubop, ecnv pesepsyap ans
BOAbI NYCT.

Bo n3bexaHue nosieneHns npoTeyeK, KOPUUHEBbIX
NATEH U NOBPEXOEHNS Nprbopa He NCNonb3yinTe
OYLWWCTY0 BoAy, BOAY M3 CYLLUWNBbHOM MaLLVHbI,
YKCYC, Kpaxmar, CpefcTBa OUMCTKIM OT HAKUMN,
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[00aBKK [N TNAKEHUs, XMMUYeCKme BellecTa
¥ BOLY, NOABEPTLUYIOCSH OUMCTKE OT HAKMMK C
MCMONb30BAHNEM XUMUYECKNX CPeaCTB.

- OTKoYanTe NpMBbOopP OT 3MEKTPOCETH BO BPEMS]
HAMOTHEHUS V1 QUUCTKMN.

- [1o OKOHY@HMKM OTNAPUBAHUS, MPU OUUCTKE
Nprobopa, HANOMHEeHUM U OMNYCTOLLIEHWN
pe3epByapa 415 BOAbI, NPV NPOBEOEHUN OUNCTKI
W NPOMbIBKW, NMPUCOEONHEHWUI U OTCOENHEHNN
HACaKM-LLETKN, a TaKXe ecv Bbl 0CTaBNseTe
npnbop 6e3 NprcmoTpa Jaxke Ha KOPOTKOe Bpems,
OTKM0YanTe NUTaHMe Npruoopa 1 BbITaCKMBanNTe
BWJIKY CETEBOIO LLIHYPa OT PO3ETKM 3MIEKTPOCETU.

- [epepn ncnonb3oBaHnem GYHKLMN OUNCTKIA OT
Hakunu De-Calc (ecim oHa AOCTyNHA) yoeoumTecs,
UTO OTMapUBaTeSb ObIN OTKMIOUEH OT CeTu bonee
yaca Ha3af, U NOMHOCTbIO OCTbIN.

- He HanwuBawTe B otBepcTune De-Calc (ecnv 31a
GYHKUMS 0OCTYNHA) BOAY, YKCYC, CPeacTsa ong
yOANEHUS HAKUMX 1 Opyrie XMMUYeckume BeLL,ecTBa.

mmm DN1IEKTPOMArHUTHbIE Mo (M) e———
3107 npubop Philips cOOTBETCTBYET BCeM NPUMEHUMbIM CTaHAaPTaM 1 HOPMaM No
BO3/MCTBUIO 3M1eKTPOMAr HUTHbIX NONIe.

—yTMHMBaUMH—
TOT CYMBON (PUC. 2) 03HAYAET, YTO M3eNVe He MOXKET OblITb YTUIN3MPOBAHO
BMecTe ¢ 6bIToBbIMK 0TX0AamMu (2012/19/EU).

BbInonHanTe pasnenbHyto yTUanM3aumio SNeKTPUYECKX 1 3NeKTPOHHbBIX

130en1n B COOTBETCTBUM C NPaBUIaMu, NPUHATLIMI B Ballier CTpaHe.
MpaBUbHasA yTUAN3ALMS NOMOXKET NPEAOTBPATUTL HErATUBHOE BO3AENCTBIE Ha
OKPY)XAIOLLYI0 CPefly V1 3[0POBbe YeSlI0BeKa..
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mmm [ aPAHTMS U NOAAEPIKK e————————————
[1ns nonyyeHns Nofaepxky nnm nHGopMaLmm noceTnTe Beb-cant
www.philips.com/welcome i 03HakoMbTeCh C MHGOPMALLAei Ha rapaHTUAHOM
Ta/I0He.

= Uvod ——
BlahoZelame vam ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov

spolocnosti Philips. Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktort

spolo¢nost Philips ponuka, zaregistrujte svoj vyrobok na webovej

stranke www.philips.com/welcome.

D0 L0716 m———
Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte prilozeny letak s dolezitymi
informaciami a navod na pouzivanie. Oba tieto dokumenty si uschovajte na neskorsie
pouzitie.

Toto zariadenie je urcené iba na domace pouzivanie. Vyrobca nenesie Ziadnu
zodpovednost za poruchy spésobené komerénym alebo nespravnym pouZzivanim,
pripadne nedodrzanim pokynov a na takéto poruchy sa nevztahuje zaruka.

Nebezpecenstvo

- Zariadenie nikdy neponarajte do vody aniinej
kvapaliny, ani ho neoplachujte vodou.
Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa
napatie uvedeneé na zariadeni zhoduje s napatim
v sieti.

- Zastr¢ka sa musi pripojit len do zasuvky so
zhodnymi technickymi parametrami.

- Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo samotné zariadenie viditelne
poskodené, alebo ak zariadenie spadlo, pripadne
z neho unika voda.
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V zaujme predchadzania nebezpecnym situaciam
smie poskodeny sietovy kabel vymenit jedine
personal spoloc¢nosti Philips, servisneho strediska
autorizovaného spolocnostou Philips alebo osoba
s podobnou kvalifikaciou.

Zariadenie nenechavajte bez dozoru, kym je
pripojené k elektrickej sieti.

Toto zariadenie m6zu pouzivat deti od 8 rokov alebo
osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslove
alebo mentalne schopnosti alebo nemaju dostatok
skusenosti a znalosti, pokial su pod dozorom

alebo im bolo vysvetlené bezpecne pouzivanie
tohto zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju
prislusnym rizikam.

Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim.

Deti bez dozoru nesmu cistit ani vykonavat udrzbu
tohto zariadenia.

Ko je aparat vklopljen ali se ohlaja, ga skupaj s
kablom hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8. let.
Nedovolte, aby sa sietovy kabel dostal do kontaktu s
horucou hlavou naparovaca.

Zariadenie sa smie pouzivat iba na rovnom

a stabilnom povrchu odolnom voci vysokym
teplotam a klast iba na takyto povrch.

Para mo6ze poskodit povrchovu Upravu niektorych
stien, dvierok a nabytku alebo spdsobit zmenu ich
farby.



Pri pouzivani zariadenia by ste kvoli vypustaniu pary
mali byt opatrni.

Vase zariadenie vypusta prud pary, ktory moze
sposobit popaleniny. S naparovacom manipuluijte
opatrne. Nikdy nou nemierte na osoby alebo
zvierata.

Oblecenie pri naparovani nepridrziavajte holou
rukou. Jemnym tahom napinajte okraje oblecenia,
aby ste ho vystreli.

UPOZORNENIE: Hortci povrch (obr. 1)

Pocas pouzivania sa povrchy budu zohrievat na vysoku
teplotu (tyka sa naparovaca so symbolom vysokej
teploty vyznacenym na zariadeni).

Upozornenie

Toto zariadenie je urené len na domace pouzitie.
Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.
Pravidelne kontrolujte, ¢i sietovy kabel nie je
poskodeny.

Skor nez zapojite sietovy kabel do elektrickej
zasuvky, uplne ho rozvinte.

Nepouzivajte zariadenie, ked je zasobnik na vodu
prazdny.

Nedolievajte vodu obsahujucu parfém, vodu

70 susSicky bielizne, ocot, Skrob, prostriedky na
odstranenie vodneho kamena, prostriedky na
ulahcenie zehlenia, chemicky zmakcenu vodu ani
ziadne iné chemicke latky, pretoze mozu sposobit
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unik vody, hnede sfarbenie alebo poskodenie
zariadenia.

- Pocas plnenia a Cistenia zariadenie odpoijte zo siete.

- Po dokonceni naparovania, zariadenie odistite,
naplnte alebo vyprazdnite nadobu na vodu, spustite
funkciu cistenia a vyplachovania, pripojte alebo
odpojte kefku, pripadne ponechajte zariadenie
na kratku dobu vo vodorovnej polohe, zariadenie
vypnite a vytiahnite sietovu zastrcku zo zasuvky.

- Kym pouZijete funkciu odstranenia vodného
kamena (ak je tato funkcia k dispozicii), uistite sa,
ze naparovacka je uz aspon 1hodinu odpojena od
elektriny a Uplne vychladla.

- Nenalievajte vodu, ocot, prostriedky na odstranenie
vodneho kamena ani ziadne iné chemikalie do
otvoru funkcie odstranenia vodného kamena (ak je
tato funkdcia k dispozicii).

mmm Elektromagnetické polia (EMF) ——
Tento spotrebic¢ znacky Philips vyhovuje vsetkym prislusSnym normam a smerniciam
tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

—Recyklaaa
Tento symbol (obr. 2) znamena, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym
komundalnym odpadom (smernica 2012/19/EU).
Postupuijte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber
elektrickych a elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia pomaha zabranit
negativnym dopadom na Zivotné prostredie a ludskeé zdravie..

mmZarukaa podpora—
Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu stranku
www.philips.com/welcome alebo si prestuduijte informacie v prilozenom celosvetovo
platnom zaru¢nom liste.
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Slovenscina

—Uvod—
Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Da bi v celoti

izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na
www.philips.com/welcome.

= Pomembno m—————
Pred uporabo aparata preberite letak s pomembnimi informacijami in uporabniski
prirocnik. Oba dokumenta shranite za poznejso uporabo.

Ta aparat je namenjen samo za domaco uporabo. Proizvajalec v primeru komercialne
uporabe, neprimerne uporabe ali neupostevanja navodil ne prevzema nikakrsne
odgovornostiin garancija v takSnem primeru ne velja.

Nevarnost
- Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino in
ga ne spirajte pod tekoco vodo.

Opozorilo

- Preden prikljucite aparat na elektricno omreZzje,
preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza
napetosti lokalnega elektricnega omrezja.

- Vtic prikljucite v elektri¢no vticnico, ki ima enake
tehnicne lastnosti kot vtic.

- Aparata ne uporabljajte, Ce so vtikac, omrezni kabel
ali aparat poskodovani, Ce vam je aparat padel po
tleh ali e pusca.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati samo
podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebije.

- Aparata ne smete pustiti brez nadzora, Ce je
prikljuen v napajalno omreZje.
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Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta
starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi

ali psihicnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, Ce so prejele navodila glede
varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti.

Otrodi naj se neigrajo z aparatom.

Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati brez
nadzora.

Ked je zariadenie zapnuté alebo chladne,
uchovavajte ho aj jeho sietovy kabel mimo dosahu
deti mladsich ako 8 rokov.

Pazite, da omrezni kabel ne pride v stik z vroco glavo
parne enote.

Aparat postavite in uporabljajte na stabilni in ravni
povrsini, ki je odporna na vrocino.

Para doloCene povrsine sten, vrat ali pohistva lahko
poskoduje ali razbarva.

Aparat zaradiizpusta pare uporabljajte previdno.
Aparat oddaja paro, ki lahko povzroci opekline.

S parno enoto ravnajte previdno. Pare nikoli ne
usmerite proti ljudem ali zivalim.

Pri likanju s paro za oporo ne uporabljajte gole roke.
Oblacdilo povlecite narazen, da ga raztegnete.



POZOR: vroca povrsina (slika 1)
Povrsine se med uporabo segrejejo (za parno enoto,
ki ima simbol za vroce).

Pozor

Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v
gospodinjstvu.

Aparat prikljucite le na ozemljeno vticnico.

Omrezni kabel redno pregledujte zaradi morebitnih
poskodb.

Preden omrezni kabel vkljucite v stensko vticnico, ga
popolnoma odvijte.

Ne uporabljajte aparata, ko je zbiralnik za vodo
prazen.

Ne dodajajte odiSavljene vode, vode iz susilnika,
kisa, Skroba, sredstev za odstranjevanje

vodnega kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no
omehcane vode ali drugih kemikalij, saj lahko to
povzroci uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali
poékodovanje aparata

Med polnjenjem in ¢iScenjem napravo izklopite iz
elektncnega napajanja.

Ko koncate z uporabo pare, aparat cistite, polnite ali
praznite posodo za vodo, aparat Cistite ali izpirate,
pritrdite ali snamete nastavek za S¢etkanje ali aparat
krajSi Cas pustite brez nadzora, izklopite aparat in
izvlecite omrezni vtikac iz omrezne vticnice.
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- Preden uporabite funkcijo za odstranjevanje
vodnega kamna (Ce je na voljo), zagotovite, da je
parna enota vsaj 1 uro izkljucena z napajanja in
povsem hladna.

-V odprtino funkcije za odstranjevanje vodnega
kamna (Ce je na voljo) ne zlivajte vode, kisa, sredstev
za odstranjevanje vodnega kamna ali drugih
kemikalij.

mmElektromagnetna polja (EMF) m———

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede
izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

mm Recikliranje m——

- Tasimbol (slika 2) oznacuje, da izdelka ne smete odlagati med obicajne
gospodinjske odpadke (2012/19/EU).

- Upostevajte drzavne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih in elektronskih
izdelkov. S pravilnim odlaganjem pripomorete k preprecevanju negativnih vplivov
na okolje in zdravje ljudi..

mmm Garancija in podpora e——
Ce potrebujete informacije ali podporo, obis¢ite www.philips.com/welcome ali preberite
loceni mednarodni garancijski list.

mmUvod

Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste najbolje iskoristili
podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na
www.philips.com/welcome.

/217 1 O
Pre koris¢enja aparata pazljivo procitajte brosuru sa vaznim informacijama i korisnicki
prirucnik. Oba dokumenta sacuvajte za buduce potrebe.

Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za ku¢nu upotrebu. U slucaju bilo kakve komercijalne
upotrebe, neodgovarajuce upotrebe ili nepostovanja uputstava, proizvodac ne prihvata
nikakvu odgovornost i garancija se nece primenjivati.
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Opasnost

Ne uranjajte aparat u vodu ili neku drugu tecnost, ne
ispirajte je pod slavinom.

Upozorenje

Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon
naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne
mreze.

Utika¢ mora da bude prikljucen u uti¢nicu koja ima
iste tehnicke karakteristike.

Aparat nemojte koristiti ako na utikacCu, kablu za
napajanje ili samom aparatu primetite vidljiva
oStecenja, odnosno ako vam je aparat pao ili iz
njega curi voda.

Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga
zameni kompanija Philips, ovlasceni Philips servisni
centar ili na slican nacin kvalifikovane osobe kako bi
se izbegao rizik.

Aparat ne sme da se ostavlja bez nadzora dok je
povezan na elektricnu mrezu.

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva
iznanja, pod uslovom da su pod nadzoromili da su
dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da
razumeju moguce opasnosti.

Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.
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Deca ne bi trebalo da Ciste aparat niti da ga
odrzavaju bez nadzora.

Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece
mlade od 8 godina dok je aparat ukljucen ili dok se
hladi.

Pazite da kabl za napajanje ne dode u dodir sa
vrucom glavom za primenu pare.

Aparat morate da koristite i da ga postavljate na
ravnu, stabilnu povrsinu otpornu na toplotu.

Para moze da osteti ili da uzrokuje promenu boje
odredenih zidova, zavrsnih slojeva na vratimaili
namestaja.

Trebate posebno voditi racuna prilikom upotrebe
aparata zbog emisija pare.

Aparat ispusta paru koja moze da izazove opekotine.
Pazljivo rukujte aparatom za paru. Nikada nemoijte
da usmeravate paru prema osobama ili zivotinjama.
Nemojte da koristite golu Saku kao povrsinu za
podrsku prilikom primene pare. Povucite ivice
odevnog predmeta da biste ga ispravili

OPREZ: Vruca povrsine (sl. 1)

Povrsine se zagrevaju tokom koriS¢enja (kod aparata
za paru koji na kucistu imaju simbol toplote).
Opomena

Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u
domacinstvu.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.



Redovno proveravajte da li na kablu za napajanje
ima oStecenja.

Odmotajte do kraja kabl za napajanje pre
ukljucivanja u zidnu uticnicu.

Nemoijte da koristite aparat kada je rezervoar za
vodu prazan.

Nemojte da dodajete namirisanu vodu, vodu iz
masine za susenje vesa, sirce, Stirak, sredstva za
uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu

Ciji je sadrzaj kamenca smanjen hemijskim putem
niti druge hemikalije, zato Sto to moze da dovede
do curenja vode, pojave braon fleka ili ostecenja
aparata.

Iskljucite aparat iz napajanja tokom punjenja i
c¢iscenja.

Kada zavrsite sa primenom pare, Cistite aparat,
punite ili praznite rezervoar za vodu, istite iispirate
aparat, postavljate ili skidate ¢etku, odnosno
ostavljate aparat, cak i na kratko, iskljucite aparat i
izvucite utikac iz zidne uticnice.

Uverite se da je aparat za paru iskljucen iz elektricne
mreze bar 1sat i da se potpuno ohladio pre
upotrebe funkdcije ¢iscenja kamenca (ako je funkcija
dostupna).

Nemojte da sipate vodu, sirce, sredstva za
uklanjanje kamenca ili druge hemikalije u otvor
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funkdije za ¢iScenje kamenca (ako je funkcija
dostupna).

mmElektromagnetna polja (EMF) m———
Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa
elektromagnetnim poljima.

mmm Recikliranje m——

- Ovaj simbol (sl. 2) ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obi¢nim
kucnim otpadom (2012/19/EU).

- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i
elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi sprecavanju negativnih
posledica po zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

mmm Garancija i podrska m——
Ako vam trebaju informadije ili podrska, posetite www.philips.com/welcome ili procitajte
odvojeni medunarodni garantni list.

Satin alma tercihiniz icin tesekkr ederiz, Philips’e hos geldiniz! Philips'in
sundugu destekten tam olarak yararlanmak igin Griintiniizt
www.philips.com/welcome adresinde kaydettirin.

mm Onem|i —————
Cihazr kullanmadan énce ayn olarak sunulan énemli bilgiler kitapgigint ve kullamm
kalavuzunu dikkatli bir sekilde okuyun. Iki belgeyi de ileride bagvurmak tizere saklayin.
Bu cihaz, sadece evde kullamma yonelik olarak tasarlanmstir. Her turli ticari ve
uygunsuz kullamm veya talimatlara uyulmamasi durumunda Gretici hichir sorumluluk
kabul etmez ve garanti gecerliligini yitirir.

Tehlike
- Cihaz1 kesinlikle suya veya baska bir siviya
batirmayin ya da muslukta durulamayin.
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Uyan

Cihazi prize takmadan dnce, Usttinde yazili olan
gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayn olup
olmadiginm kontrol edin.

Fis, kendisiyle aym teknik dzelliklere sahip bir
elektrik prizine takilmahdir.

Fis, elektrik kablosu veya cihazda gozle goralar
herhangi bir hasar varsa ya da cihaz disurilmus
veya cihazda s1izint varsa cihazi kullanmayin.
Elektrik kablosu hasarliysa bir tehlike olusturmasin
onlemek icin kablonun mutlaka Philips’in yetki
verdigi bir servis merkezi veya benzer sekilde
yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesini
saglayin.

Cihaz, bir glic kaynagina bagliyken gozetimsiz
birakilmamalidir.

Bu cihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar ve fiziksel,
duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya
bilgi ve tecribe agisindan eksik kisiler tarafindan
kullammi sadece bu kisilerin denetiminden
sorumlu kisilerin bulunmasi veya guvenli kullanim
talimatlannin bu kisilere saglanmasi ve olas
tehlikelerin anlatilmast durumunda mumkunddr.
Cocuklar cihazla oynamamalidir.

Temizleme ve kullama bakimi, denetim altinda
olmayan cocuklar tarafindan yapilmamahdr.
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Acikken veya sogumaktayken cihazi ve kablosunu, 8
yasindan kucuk cocuklann erisemeyecegi bir yerde
tutun.

Elektrik kablosunun sicak buhar Uretici bashgiyla
temas etmesine izin vermeyin.

Cihaz diz, sabit ve 1siya dayankh bir ylzeyde
kullanlmali ve bu tur yuzeylere yerlestirilmelidir.
Buhar, belirli tirde duvarlara, kap cilalarina

veya mobilyalara zarar verebilir veya renklerinin
bozulmasina neden olabilir.

Buhar ¢ikisi nedeniyle cihazi kullanirken dikkatli
olunmahidr.

Cihazimizdan cikan buhar yanklara yol acabilir.
Buhar Ureticinizi dikkatlice tutun. Buhan asla
insanlara veya hayvanlara yoneltmeyin.

Buharlama yaparken ¢iplak elinizi destek yuzeyi
olarak kullanmayin. Kumasi kenarlanndan cekerek
gerin

DIKKAT: Sicak yiizey (Sek. 1)

Yuzeyler kullamm sirasinda 1sinabilir (cihaz Gzerinde
sicak sembolU bulunan buhar Ureticilerde).

Dikkat

Bu cihaz sadece evde kullamm icin tasarlanmstir.
Cihaz1 sadece topraklh prize takin.

Olast hasarlara kars elektrik kablosunu dizenli
olarak kontrol edin.



Prize takmadan once elektrik kordonunu tamamen
acin.

Su haznesi bosken cihazi kullanmayin.

Suyun sizmasina veya kahverengi lekelere

sebep olabileceginden ve cihazimza zarar
verebileceginden parflimli su, kurutma makinesinde
biriken su, sirke, kola, kire¢ coztct maddeler,
utllemeye yardimar drinler, kimyasal olarak kirecten
anndmlmis su veya baska kimyasallar eklemeyin.
Doldururken ve temizlerken cihazin fisini cekin.
Buharlama islemini tamamladiktan sonra cihazi
temizlerken, su haznesini doldururken veya
bosaltirken, temizleme veya durulama islemlerini
gerceklestirirken, firca aparatini takip cikanrken

ve cihazi kullanmaya kisa bir stre icin bile olsa ara
verdiginizde cihaz1 kapatin ve fisi prizden cekin.
Fonksiyon mevcutsa kire¢ temizleme fonksiyonunu
kullanmadan énce buhar dreticinin fisinin en az

1 saat 6nce cekildiginden ve cihazin tamamen
sogudugundan emin olun.

Fonksiyon mevcutsa kire¢ temizleme fonksiyonu
kapagindan su, sirke, kirec cozlicu maddeler veya
baska kimyasal maddeler dokmeyin.

mmElektromanyetik alanlar (EMF) —
Bu Philips cihazi, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli tiim
standartlara ve dlzenlemelere uygundur.

Bu simge (Sek. 2) Urtiniin normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi
anlamina gelir (2012/19/EU).
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- Elektrikli ve elektronik trtinlerin ayn olarak toplanmast ile ilgili tilkenizin
kurallanna uyun. Eski drtinlerin dogru sekilde atilmas, cevre ve insan saghig
lizerindeki olumsuz etkileri onlemeye yardimci olur.

mmmGaranti ve destek m——————
Bilgi veya destege ihtiyac duymamz durumunda Litfen

www.philips.com/welcome adresini ziyaret edin veya ayn olarak sunulan, diinya
capinda garanti kitapgigim okuyun.

YKpaiHCbKa

= BTy N ———
BitaeMo 3 npuabaHHaM Bupoby Philips! LLLo6 y noBHii mipi

CKOPUCTATVCS MATPUMKOLO, KY MPOMOHYE KoMnaHisa Philips,

3apeecTpyiTe cBin BUPi6 Ha Be6-canTi www.philips.com/welcome.

= Ba)k/IMBa iHGopMaLLi S ———
lMepen TMM K KOPUCTYBATUCS NPUCTPOEM, YBAXKHO NPOUUTANTE OKpeMuin bykneT i3
BANMBOIO IHPOPMALLIEID T NOCIOHUK KOPUCTYBaya. 36epexitb 061aBa LOKYMEHTH

N5 AOBIAKM B MAROYTHEOMY.

Ller npucTpii npr3HaveHo nuLle ans NnobyToBoro BUKOPUCTaHHS. Y pasi
KOMEpLiNHOr0 BUKOPWCTaHHS, HEBIANMOBIAHOrO BUKOPUCTAHHSA YW HELOTPUMAHHS
THCTPYKLIN BUPOBHIK He 6epe Ha cebe BiANOBiAaNbHOCTI, a rapaHTia BTpayae
YUHHICTb.

Hebe3neuHo

- He 3aHyptonTe NpuUCTpin y BO4Y UM iHLY PianHY Ta
He MUITe Oro Mif KPaHOM.
Monepep)keHHs

- [lepen TUM 9K Nig’€gHYBATU NPUCTPIN 00
eNeKTPOMepeXi, NepesipTe, un 30iracTbCca Hanpyra,
BKa3aHa Ha NpuCTPOI, 3 HAMPYIok Y MEPEXI.

- lrencenb noTpibHO BCTaBAATY NNLLE B PO3ETKY 3
TaKUMU CAMUMUN TEXHIYHUMY XaPaKTEPUCTUKAMM.



He BUKOPUCTOBYMTE MNPUCTPIN, AKLLO HA LUTEKepi,
LLIHYP1 KMBNEHHS a0 CaMOMy NMPUCTPOT MOMITHI
MOLIKOKEHHS, aD0 AKLLO NPUCTPI yNaB um
MPOTIKAE.

AKLLLO LHYP YMBNEHHS NOLLKOOXKEHO, 414
YHUKHEHHS HEOEe3MeKM Moro HeobXiaHO 3aMiHNTK,
3BepHYBLUNCb 0 KoMnaHil Philips, cepBicHOro
LieHTpY, ynoBHOoBaxkeHoro Philips, abo ¢axiBLiB i3
HAIEXKHOI0 KBaTiiKaLLi€to.

MpUCTPIN He MOXHa 3annLLaTK B6e3 Harnsaay, NoKu
BiH MiOKMTIOUYEHUI 0,0 eTEKTPOMEPEXI.

LIM NpUCTPOEM MOYKYTb KOPUCTYBATWUCH LiTW BIKOM
Bif 8 pOKiB ab0 bifbLUe U 0COOU 3 OOMEKEHNMM
Gi3NYHUMI, CEHCOPHUMM 200 PO3YMOBVMMU
MOXIMBOCTSIMU, Ui €3 HaNeXXHOro O0CBiay Ta
3HaHb, 3a YMOBW, L0 KOPUCTYBAHHS Bifg0YyBa€ETHCH
Mig HarNgaoMm, iM yno NpoBeaeHo IHCTPYKTAXK
1,010 6e3MeYHOro KopUCTyBaHHSA NPUCTPOEM Ta X
Oyn10 NOBIAOMNEHO NMPO MOXKINBI PU3NKN.

He no3Bonante gitam 6aBUTUCS NPUCTPOEM.

He no3Bonante OitaM BMKOHYBATW YMLLIEHHS Ta
pornag 6e3 Harnsay OOPOCIIUX.

TpumanTe NpUcTpin, Konu BiH yBIMKHEHWI 200
OXONMOXKYETbCA, Ta MOro LWHYp nodasni Bif Aiten
BiIKOM [0 8 POKiB.

He ponyckawnTe, Woo LUHYP KUBNEHHS TOPKaBCS
rapsayol rosIoBKM BignaproBava.
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MpWCTPiN NOTPIOHO BUKOPWCTOBYBATK i CTABUTU Ha
PIBHY, CTINKY Ta YXAPOCTINKY MOBEPXHIO.

[apa MoXe NOLKOANTA UM CNPUUUHATY BTPATY
KOMbOPY NeBHUX MebsiB abo 03400 NOBEpXOHb CTiH
umn nBepen.

HeobxiaHO 06epeXxHO KOPUCTYBATUCS NPUCTPOEM
uepes BUXi napw.

[3 MPUCTPOIO BUXOAMUTb Mapa, SKa MOXe
CAPUYMHATK ONiKK. KopncTyntecs BignaptoBayem
0bepexHo. Hikonu He cnpssMOBYITE Napy Ha Moaew
ab0 TBApPWH.

He BMKOPUCTOBYITE FOJY PYKY AK OMOPHY
NOBEPXHIO Nif, Yac 00poOKM Napoto. MoTArHITL 0aAr
3 Pi3HUX CTOPIH, W00 HATATHYTH 0T 0.

YBATA! Tapsiua noBepxHs (man. 1)

[1ig Yac BUKOPUCTAHHA NOBEPXHI MOXYTb
HarpiBat1ca (ong BignaptoBaya i3 CMBOIOM
«rapsyey» Ha Hbomy).

YBara!

Llen npucTpin Nnpu3HaYeHnin BUKIIOYHO A1
NoOYyTOBOr0 BUKOPUCTAHHS.

[TigknoyanTe NpUCTPin NuLLe 00 3a3eMieHol
PO3EeTKW.

PeryngpHo nepesipsanTe, Un He NOLLUKOOKEHWI
LLIHYP.

[TOBHICTIO PO3MOTaNTE LLHYP XUBNEHHS Nepem TUM,
AK BCTABNATY LUTEKEP Y PO3ETKY.



He KopucTynTecs NnpucTpoeM, Kosm pesepsyap as
BOAM MOPOXKHIN.

He nonaBante B pesepByap napdymoBaHy BOLY,
BO[Y 13 CYLUWMNBbHOT MaLLWHW, OLLET, KpOXMallb,
3aC00K NPOTK HAKWMMY, 3aCO0M A1 NPACYBaHHS,
BOAY MiC/9 XIMIYHOIO BUOANEHHSA HAKNMY UK

THLUT XIMIYHT peYOBUHWM, OCKINTbK BOHN MOXKYTb
CNPUYMHATI BUTIKAHHS BOAM, NOSIBY KOPUUHEBMX
MM YW NOLLKOAXKEHHS MPUCTPOLO.

[1ig, Yac HANOBHEHHS Ta YNLLLEHHS B €OHYNTE
NPUCTPIN Bif, Mepexi.

Konwv Bu 3aBepLumnam 06pobdKy napoto, xoyete
NOYNCTUTI NPUCTPIN, HAMOBHUTI 30O CMOPOIKHUTY
pe3epByap 4719 BOAKU, BUKOHATY OUMLLIEHHS abo
CMONICKYBaHHS, Mia’€HATV ab0 Bif €OHATY LLITKY-
HacaKy, abo HaBiTb BiOKNACTM NPUCTPIV HA AKNIACH
uac, BUMUKanTe NpUCTPin Ta BUTSranTe LTencenb
13 PO3eTKM.

[MepLuU HiXX BUKOPWCTOBYBATY QYHKLIO BUOANEHHS
Hakuny (3a il HassBHOCTI), BignaptoBay NoTpioHO

Bi[ €OHATY Bi Mepexi LoHarMeHLle Ha 1 roduHy 1
BiH Mag€ DYTW NOBHICTIO XONOOHWI.

He HanvBanTe B 0TBIp QyHKLii De-Calc Boay, ouer,
PEYOBUHW /19 BUOANEHHS HAKMMy ab0 THLLT XiMiyHi
PEUYOBUHN.

mmm EnekTpomartitHi nons (EMN) me——
Llen npuctpin Philips Binnoifae yciM UMHHAM CTaHAApTaM Ta NPaBoOBKM HOPMaM, L0
CTOCYIOTbCA BI/IUBY €N1€KTPOMArHITHWX NOJTiB.
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—yTI/Im3aU,lﬂ—
Llen cimBon (Man. 2) 03Havae, Lo Liei B1pib He nigngrae yrunisadii 3i
3BMYANHUMM NOBYTOBUMI Bigxodamu (2012/19/EU).

- [HoTpumynTech Npaswi po3aineHoro 360py eNekTPUYHMX Ta eNeKTPOHHUX
NPUCTPOIB y BaLwin KpaiHi. HanexHa ytunisaLis 4onoMoxe 3anobirtu
HeraTMBHOMY BMAVBY Ha HABKOJIMLLHE CEPefoByLLE Ta 300POB’S NIOAEN..

mmm [ aPaHTIA T NiATPUMK ————
AKL0 Bam HeobxigHa iHdopMaLlis un NioTpUMKa, BiaBifanTe Bed-cant
www.philips.com/welcome a6o npounTaiTe OKpemIiA rapaHTIiHUA TaoH.

mmHyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips! Pér té pérfituar plotésisht
nga mbéshtetja qé ofron "Philips", regjistrojeni produktin né fagen
www.philips.com/welcome.

mm E réndésishmem———
Lexojeni me kujdes fletépalosjen e informacionit té réndésishém pérpara se ta vini né
puné pajisien. Ruajini té dy dokumentet pér referencé né té ardhmen.

Kjo pajisje éshté krijuar vetém pér pérdorim shtépiak. Pér ¢farédo pérdorimi komercial,
té papérshtatshém apo mospajtimi me udhézimet, prodhuesi nuk merr pérsipér asnjé
pérgjegjési dhe garancia nuk vlen pér raste té tilla.

Rrezik

- Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé apo né ndonjé
lEéng tjetér, as mos e shpélani né rubinet.
Paralajmérim

- Kontrolloni nése voltazhii pércaktuar né pajisje
pérkon me voltazhin e linjés lokale pérpara se ta vini
Né puné pajisjen.

- Spina duhet té futet vetém né priza té té njéjtave
karakteristika si té spinés.
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Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik
apo veté pajisja shfagin shenja té dukshme démtimi,
apo nése pajisja éshté rrézuar apo pikon.

Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, duhet ta
ndérroni nga Philips; njé piké servisi e autorizuar
nga Philips ose nga persona me kualifikim té
ngjashém, né ményré gé té shmangni rreziget.
Pajisja nuk duhet [éné pa mbikéqyrje kur éshté e
lidhur né rrjetin elektrik.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8
vjec e lart dhe nga persona me aftési té reduktuara
fizike, shqisore apo mendore, apo gé kané mungesé
pérvoje dhe njohurish vetém nése u kushtohet
mbikéqyrja e duhur apo u jepen udhézime né lidhje
me pérdorimin e sigurt té pajisjes, si dhe nése
kuptojné rreziget e pérfshira.

Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen
kryer nga fémijét pa gené té mbikéqyrur.

Mbajeni pajisjien dhe kordonin e saj né vende ku nuk
mund té arrihen nga fémijét e moshés nén 8 vie¢ kur
pajisja éshté e ndezur apo duke u ftohur.

Mos e lini kordonin elektrik té bjeré né kontakt me
kokén e nxehteé té avulluesit.

Pajisja duhet té pérdoret dhe té vendoset mbi

njé sipérfaqe té rrafshét, té géndrueshme dhe
nxehtésiduruese.
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Avulli mund té démtojé apo té shkaktojé ¢ngjyrosjen
e mureve, lustrave té dyerve apo mobileve té
ndryshme.

Béni kujdes kur e pérdorni pajisjen pér shkak té
emetimeve té avullit.

Pajisja juaj cliron avull gé mund té shkaktojé djegie.
Manovrojeni me kujdes avulluesin. Mos e drejtoni
kurré avullin nga njerézit apo kafshét.

Mos e pérdorni duart e zhveshura si sipérfage
mbéshtetése gjaté avullimit. Térhigni anét e rrobés
pér t'a tendosur

KUJDES: Sipérfaqe e nxehté (Fig.1)

Sipérfaget mund té nxehen gjaté pérdorimit (pér
avulluesit me simbol nxehtésie té shénuar mbi
pajisje).

Kujdes

Kjo pajisje synohet vetém pér pérdorim shtépiak.
Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara.
Kontrollojeni rregullisht kordonin elektrik pér
démtime té mundshme.

Cmbéshtilleni kordonin elektrik pérpara se ta fusni
né prize.

Mos e pérdorni pajisjen me depozitén e ujit bosh.
Mos shtoni ujé té parfumosur, ujé nga centrifuga,
uthull, solucione antiskorie, solucione hekurosjeje,
ujé té deskorjezuar me procese kimike, pasi kéto



mund té shkaktojné pikimin e ujit, njollosjen apo
démtimin e pajisjes suaj.

Higeni pajisjen nga priza gjaté mbushjes dhe
pastrimit.

Pasi té mbaroni me avullimin, pastrojeni pajisjen,
mbushni apo zbrazni depozitén e ujit, kryeni
pastrimin dhe shpélarjen, montoni dhe higni
aksesorin e furcés, ose léreni pajisjen né nivel pér
njé faré kohe, fikeni pajisjen dhe higeni nga priza.
Sigurohuni gé avulluesi té jeté hequr nga priza

pér té paktén 1oré dhe té jeté ftohur plotésisht,
pérpara se té pérdorni funksionin "De-Calc" (nése ky
funksion ofrohet).

Mos hidhni ujé, uthull, solucione zhgélgerézimi apo
kimikate té tjera né vrimén e funksionit "De-Calc"
(nése ky funksion ofrohet).

Fushat elektromagnetike (EMF) m—

Pajisja Philips éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fugi pér

eksp

ozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Riciklimi

Ky simbol (Fig. 2) do té thoté qé produkti nuk duhet té hidhet me mbeturinat
normale shtépiake (2012/19/BE).

Ndigni rregullat shtetérore pér hedhjen e vecuar té produkteve elektrike dhe
elektronike. Hedhja e duhur ndihmon né parandalimin e pasojave negative ndaj
mijedisit dhe shéndetit té njeriut..

Garancia dhe mbéshtetja m—————

Nése ju duhen informacione ose mbéshtetje teknike, vizitoni
www.philips.com/welcome ose lexoni fletépalosjen e posacme té garancisé botérore.
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MakenoHCKU

—BOBEA—
Bv vecTuTame 3a kynyBarbeTo v fobpe nojnosTe Bo Philips! 3a fa LenocHo ja
MCKOpWCTUTE NoaapLIKaTa Koja ja Hyaw Philips, pernctpupajte ro BalUnoT Npov3Bo
Ha www.philips.com/welcome.

' B 2K H O eo——
lMpen na ro KOPUCTUTE aNapaToT BHAMATEHO NPoUNTajTe ja BpoLLypaTa Co BaxHM
MHOOPMALLM M YNATCTBOTO 33 KOpUCTeHe. 3aUyBajTe 1 ABaTa JOKyMeHTa 3a BO
NIOHWHA.

OBOj anapat e HaMeHeT camo 3a JoMallHa ynoTpe6ba. Bo cyyaj Ha KakBa buno
KoMepUMjanHa ynotpeba, HecooaBeTHa ynoTpeda uinm HenpuapKyBaHe A0
yNaTcTBaTta, NPOU3BOANTENOT He NpudaKa HIMKaKBa OArOBOPHOCT M rapaHLjaTa
Hema [1a Bau.

OnacHoct

- HuKorauw He ro notonyBsajTe anaparoT Bo BoAa
WV HeKOja Apyra TeYHOCT W He o MNakHeTe nof,
yelMa.

MpeaynpenyBare

- [pen ga ro BKNyYMTeE anapaToT, NpoBepeTe aanm
HAMOHOT HaBeEeH Ha anapartoT OAroBapa Ha
HAMOHOT Ha NOKaNHaTa efIeKTPUUYHa Mpexa.

- [MpuKNy4oKOT MOpa Aa Ce NPUKIYYK BO LUTEKEP LUTO
MIMA UCTV TEXHUYKIN KAPAKTePUCTUKA.

- HemojTte 0a ro KopucTtuTe anapartoT ako Ha
MPUKITYYOKOT, KAOENOT 3a HaMojyBaH-e UK Ha
CaMuOT anapar “Ma BB OLUTETYBaHxA, UM aKO
anaparoT By NafHan Uam o[l Hero Teye BoAa.

- 3aaa ce u3berHe onacHoCT, BO C/1y4aj Ha
OLITEeTYBakbe KabesnoT 3a HanojyBarbe Tpeba
[a ro 3ameHun komnaHwujata Philips, ogHocHO
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CepBuCeH LieHTap onacteH of Philips vnv nuua co
COOBETHM KBann@UKaLmu.

He ro octaBajTe anaparoT 6e3 Hafa30p Kora e
MNPUKMYYEH Ha eNekTpuyYHaTa Mpexa.

OBOj anapar MoXKe fia ro KopUCTar AeLa nocrapw
0[1 8 TOAMHM 1 TNLIA CO OrpaHMYeHn GU3NUKN,
CEeH30PHM UTN MEHTASTHK CMIOCOOHOCTM UK NnLA
CO He0CTaToOK Ha MCKYCTBO U 3HaeH-e, nof yCioB
[a Ce NojA, HaA30p UK aa ooobwne ynatcrea

3a 6e30e1HO KOPUCTEHE HA ANAPATOT U A '
pa3bmpaaT MOXKHUTE OMACHOCTU.

[lelata He Tpeba fa cv Mrpaar co anaparor.
[ewarta He Tpeba aa ro YncTaT UM aa ro
O[IPXKyBaaT anapartoT 6e3 Haa3op.

AnapatoT 1 KabenoT apyweTe rv noganeky of
nodar Ha aela nomnaam o 8 roanHu aoaeka
arnaparoT e BK/yYeH UK Ao[eKa e naau.
BHMMaBajTe KabesoT 3a HamnojyBakbe Aa He Aojae
BO [IOMMP CO XeELIKAaTa rnaBa Ha anaparoT 3a napea.
AnapatoT Mopa Aa ro KopucTuTe 1 aa ro
NoCTaByBaTe Ha PaMHa, CTabuHa NOBPLUKHA KOja e
OTMOPHA Ha TOMMMHA.

NapeaTa MOXe [a OWTeTn v Ja npeav3sBuka
NpoMeHa Ha bojara Ha SWaOoT, BpaTata uim
Mebenor.

Tpeba fa bugere BHUMATENHW KOra ro Kopucrure
anapartoT buaejKkm ucnyLuTa napea.
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AnapatoT ncnyLuTa napea Koja Moxke a
npeav3BuKa N3ropeHnLmn. BHuMaTenHo pakysajre
CO anaparoT 3a napea. HuKorall He ja HacovyBajTe
napeara KOH Nyre Uiu XX1BOTHMU.

HeMmojTe oa KopucTute rona asiaHka Kako
NOBPLUMHA 3a NOAAPLLUKA NPY MPUMEHA Ha Napea.
[MoBneyete rv paboBuTe Ha 0bMeKaTa 3a aa ja
palvpurte

BHUMAHME: xelwuka nospiumHa (cn. 1)
[MoBPLIMHWTE Ce 3arpeBaar Npu KOPUCTEHETO
(Kaj anapat 3a napea Kov Ha KYKMLLTeTO MMaaTt
CMMOON 3a TOMVHA).

BHuMaHue

OBOj anapar e HaMeHeT camo 3a ynoTpeba Bo
LIOMaKMHCTBA.

AnapaToT NPuKIyJyBajTe ro camo BO 3a3eMjeH
SWOEH LUTeKep.

Pe10BHO NpoBepyBajTe fanv kabenot 3a
HarnojyBaHe € OLUTETEH.

OpgmoTajTe ro kabenoT 3a HanojyBakbe 40 Kpaj npen,
[1a o MPUKYYnTe BO SUAHNOT LUTEKEP.

He ro KopucteTe anaparoT Kora pe3epBoaporT 3a
BO/JA € Npa3seH.

He nopasajte napdummpaHa Boaa, Bo4a of
MalllMHa 3a CylleHe anuniiTa, OLET, LTUPaK,
CPeaCTBa 3a OTCTPaHYBakbe OUrop, aanTUBK

3a Nnernarbe, Boaa Unja CoapXmHa Ha ourop



€ HaMasleHa Ha XeEMUCKM HAYWH Ui opyr
XeMUKanK, 3a70a LUTO MOXKAT Ja Npean3BuKaar
Teuere Ha BOfa, NojaBa Ha KapeHu JaMKu Unv
OLUTETYBAH-E Ha anaparor.

McknyyeTe ro anapartoT of, CTpyja Npw NosHeHe 1
UncTeHe.

MicknyyeTe ro anapartoT v n3Bneyete ro
NPUKYYOKOT Of, LUTEKEPOT Kora ke 3aBpLunTe o
NPUMeHaTa Ha napea, Npu YNCTeHe Ha anaparor,
Py NOJTHEHE UV MPA3HEeHE Ha Pe3epBoapoT 3a
BOJaA, NPV YNCTEHE U NNAKHEHE, MPK MOCTABYBaAHbe
VNI OTCTPAHYBaHse Ha [0ATOKOT CO YeTKa Unu
KOra Ke ro oCTaBuTe anapatoT 6e3 Haa30p Aypu 1
Ha KpaTKo.

Mpen oa ja Kopuctute GyHKLUMjaTa 3a YNCTerbe
ourop (ako dyHKUMjaTa € JocTanHa) NpoBepeTe
[ann anapartoT 3a fnapea e UCKyYeH of, LUTeKep
HajMasnKy 1yac u ganv NoTrnosHo e onaawus.

He cunyBajTe Boda, OLET, CpeacTBa 3a
OTCTpaHyBarbe OUrop UK APYrv XeMUKaum BO
OTBOPOT Ha GYHKLMjATA 3a YncTere burop (ako
dyHKUKMjaTa e JocTanHa).

mmm EnneKTpomarHetHu nonuta (EMF) m————
0Boj ypen of, Philips e BO COrNacHOCT CO CUTe BaXeUKM CTaHaapaAHY 1 0apeabu Bo
0[1HOC Ha M3MOYXEHOCTA Ha e/1IeKTPOMArHETH NONMHbA.

mmm PeLLIUKTV DA H € e—

0OBOj cMbB0ON (C1. 2) yKaXKyBa Ha TOa ieKa NPOM3BOA0T He CMee Aa ce dpna co
06uYHKOT 0TNag of fomakuHcraara (2012/19/EU).



- [puopxyBajTe ce [0 3aKOHWTE BO BallaTa 3emja 3a NocebHO cobuparse Ha
€neKTPUYHUTE 1 eNeKTPOHCKMTE Npon3Boau. [paBunHoTO Gpnakse nomara
BO CMPeYyBarbeTO Ha HeraTuBHUTE NOCIedULM MO XKMUBOTHATA CpeauHa 1
YOBEKOBOTO 3/1paBje..

—rapauu.vnja 1A TTO 1,3, 10 LI K L
[lokonky B ce NOTpebHW nHGopMaLmv v NoAapLIKa, NoceTeTe ja CTpaHnuaTa
www.philips.com/welcome nnu npounTajre ro MeryHapoaHNOT rapaHTeH NNCT.
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